




















TABEL COMPARATIV

Proiect de Ordonanţă de urgenţă pentru modificarea şi completarea Ordonanţei de Urgenţă a Guvernului nr. 80/2018 privind stabilirea condiţiilor 
de introducere pe piaţă a benzinei şi motorinei, de introducere a unui mecanism de monitorizare şi reducere a emisiilor de gaze cu efect de seră şi de 
stabilire a metodelor de calcul şi de raportare a reducerii emisiilor de gaze cu efect de seră şi pentru modificarea şi completarea 
Legii nr. 220/2008 pentru stabilirea sistemului de promovare a producerii energiei din surse regenerabile de energie

Ordonanţa de urgenţă nr. 80/2018 pentru stabilirea condiţiilor 
de introducere pe piaţă a benzinei şi motorinei, de introducere a 
unui mecanism de monitoriaare şi reducere a emîstilor de gaze 
cu efect de seră şi de stabilire a metodelor de calcul şf de 
raportare a reducerii emisiilor de gaze cu efect de seră şi pentru 
modificarea şi completarea Legii nr. 220/2008 pentru stabilirea 
sistemului de promovare a producerii energiei din surse 
regenerabile de energie

Proiect de Ordonanţă de urgenţă pentru modificarea şi 
completarea Ordonanţei de Urgenţă a Guvernului nr. 80/2018 
privind stabilirea condiţiilor de introducere pe piaţă a benzinei şi 
motorinei, de introducere a unui mecanism de monitorizare şi 
reducere a emisiilor de gaze cu efect de seră şi de stabilire a 
metodelor de calcul şi de raportare a reducerii emisiilor 
de gaze cu efect de seră şi pentru modificarea şi completarea 
Legii nr. 220/2008 pentru stabilirea sistemului de promovare 
a producerii eneiţiei din surse regenerabile de enei^ie

1 2 3 4
Art./
Alin.

Prevederi Art./
Alin.

Prevederi

Ordonanţa de urgenţă nr. 80/2018 pentru stabilirea 
condiţiilor de introducere pe piaţă a benzinei şi motorinei, 
de introducere a unui mecanism de monitorizare şi reducere 
a emisiilor de gaze cu efect de seră şi de stabilire a 
metodelor de calcul şi de raportare a reducerii emisiilor de 
gaze cu efect de seră şi pentru modificarea şi completarea 
Legii nr. 220/2008 pentru stabilirea sistemului de 
promovare a producerii energiei din surse regenerabile de 
energie, publicată în Monitorul Oficial, Partea 1 nr. 803 din 
19 septembrie 2018, aprobată prin Legea nr. 311/2018, cu 
modificările ulterioare, se modifică şi se completează după 
cum urmează:

Art. I
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o) furnizor - operator economic înregistrat ca plătitor de 
accize pentru importul şi/sau producţia şi/sau 
comercializarea carburanţilor, după caz;

Art. 2 
alin. (1) 
lit o)

Art. 2 
alin. (1) 
lit. o)

La articolul 2 alineatul (1), litera o) se modifică şi va 
avea următorul cuprins:

o) furnizor - persoană fizică sau juridică, după caz, care are 
calitatea de importator sau este autorizată ca antrepozitar 
autorizat sau destinatar înregistrat, conform definiţiilor 
prevăzute la art. 336, pct. 2 şi pct. 8 din Legea 227/2015 
privind Codul fiscal, cu modificările şi completările 
ulterioare.

Art. 2 
alin. (1) 
lit. cc) -

La articolul 2 alineatul (1), după litera bb) se introduc 6 
noi litere, literele cc) - hh) cu următorul cuprins:

cc) distribuitor - potrivit definiţiei prevăzute la art. 3 pct. 
10 din Regulamentul (UE) 2019/1020 al Parlamentului 
European şi al Consiliului din 20 iunie 2019 privind 
supravegherea pieţei şi conformitatea produselor şi de 
modificare a Directivei 2004/42/CE şi a Regulamentelor 
(CE) nr. 765/2008 şi (UE) nr. 305/2011;

dd) importator - potrivit definiţiei prevăzute la art. 3 pct. 9 
din Regulamentul (UE) 2019/1020 al Parlamentului 
European şi al Consiliului privind supravegherea pieţei şi 
conformitatea produselor şi de modificare a Directivei 
2004/42/CE şi a Regulamentelor (CE) nr. 765/2008 şi (UE) 
nr. 305/2011;

ee) loc de distribuţie a carburantului este fie staţia de 
distribuţie, fie amplasamentul comercial unde carburantul 
este distribuit;

ff) operator economic -potrivit definiţiei prevăzute la art. 3, 
pct.l3 din Regulamentul (UE) 2019/1020 al Parlamentului 
European şi al Consiliului privind supravegherea pieţei şi

hh)
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conformitatea produselor şi de modificare a Directivei 
2004/42/CE şi a Regulamentelor (CE) nr. 765/2008 şi (UE) 
nr. 305/2011;

gg) producător - potrivit definiţiei prevăzute la art. 3, pct. 8 
din Regulamentul (UE) 2019/1020 al Parlamentului 
European şi al Consiliului privind supravegherea pieţei şi 
conformitatea produselor şi de modificare a Directivei 
2004/42/CE şi a Regulamentelor (CE) nr. 765/2008 şi (UE) 
nr. 305/2011;

hh) operatorul locului de distribuţie este persoana fizică sau 
juridică responsabilă pentru efectuarea operaţiunilor 
specifice locului de distribuţie al carburantului şi care 
supraveghează funcţionarea acestuia;

I

(1) Se admite comercializarea către consumatorul 
final numai a benzinei care corespunde specificaţiilor 
tehnice prevăzute în anexa nr. 2 la prezenta ordonanţă 
de urgenţă.

(2) Se permit comercializarea către consumatorul 
final pe perioada verii, aşa cum este definită în anexa nr. 
2 la prezenta ordonanţă de urgenţă, a benzinei cu 
conţinut de etanol cu o presiune a vaporilor de 
maximum 60 kPa, precum şi depăşirea autorizată a 
presiunii vaporilor menţionată în anexa nr. 8 la prezenta 
ordonanţă de urgenţă, cu condiţia ca etanolul folosit să 
fie un biocarburant.

Art. 3 
alin. (1), 
(2) şi (5)

Articolul 3 alineatele (1), (2) şi (5) se modifică şi vor avea 
următorul cuprins:

Art. 3.

Art. 3 
alin. (1), 
(2) şi (5)

Se permite comercializarea de către operatorii 
economici numai a benzinei care corespunde specificaţiilor 
tehnice prevăzute în anexa nr. 2 la prezenta ordonanţă de 
urgenţă.

0)

Se permite comercializarea de către operatorii 
economici pe perioada verii, aşa cum este definită în anexa 
nr. 2 la prezenta ordonanţă de urgenţă, a benzinei cu 
conţinut de etanol cu o presiune a vaporilor de maximum 60 
kPa, precum şi depăşirea autorizată a presiunii vaporilor 
menţionată în anexa nr. 8 la prezenta ordonanţă de urgenţă, 
cu condiţia ca etanolul folosit să fie un biocarburant.

(2)

3



i
(5) Prin excepţie de la prevederile alin. (1), de la data de 
1 ianuarie 2019, prin hotărâre a Guvernului, la 
propunerea autorităţii competente se poate stabili 
comercializarea către consumatorul fînal a unor 
cantităţi de benzină cu un conţinut de etanol de 
maximum 5% v/v şi cu un conţinut de oxigen de 
maximum 2,7% m/m, care să nu afecteze semnificativ 
atingerea ţintei cuprinse în art. 9 alin. (l)şi care să 
asigure protejarea motoarelor cu aprindere prin scânteie 
prezente pe anumite categorii de vehicule, utilaje, 
echipamente şi/sau nave care prezintă limitări tehnice de 
utilizare a unor combustibili cu valori superioare de 
etanol şi oxigen.

(5) Prin excepţie de la prevederile alin. (1), prin hotărâre a 
Guvernului, la propunerea autorităţii competente se poate 
stabili comercializarea unor cantităţi de benzină cu un 
conţinut de etanol de maximum 5% v/v şi cu un conţinut de 
oxigen de maximum 2,7% m/m, care să nu afecteze 
semnificativ atingerea ţintei cuprinse în art. 9 alin. (1) şi 
care să asigure protejarea motoarelor cu aprindere prin 
scânteie prezente pe anumite categorii de vehicule, utilaje, 
echipamente şi/sau nave care prezintă limitări tehnice de 
utilizare a unor combustibili cu valori superioare de etanol 
şi oxigen.

(3) Pentru realizarea obiectivului prevăzut la art. 9 alin. 
(1), furnizorii de carburanţi comercializează către 
consumatorul fînal numai benzină cu un conţinut de 
biocarburanţi, după cum urmează:

Art. 3 
alin. (3) 
lit. b)

începând cu data de 1 iunie 2023, prevederile art. 3 
alin. (3) lit. b) se abrogă.

Art. 3 
alin. (3) 
lit b)

b) de la data de 1 ianuarie 2019, benzina cu un conţinut 
de biocarburant de minimum 8% în totalul volumului 
comercializat către consumatorii finali într-un an 
calendaristic.

Art. 3 
alin. (3^)

La articolul 3, după alineatul (3), se introduce un nou 
alineat, alineatul (3’), cu următorul cuprins:

(3') Pentru realizarea obiectivului prevăzut la art. 9 alin. 
(1), începând cu data de 1 iunie 2023, operatorii economici 
comercializează numai benzină cu un conţinut de 
biocarburanţi, de minimum 8% în volum.
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Art. 3 
alin. (6)

La articolul 3, partea introductivă a alineatului (6) se 
modifîcă şi va avea următorul cuprins:

Art. 3 
alin. (6)

(6) Operatorii economici sunt obligaţi să afişeze spre 
informare consumatorilor o etichetă într-o poziţie vizibilă, 
de mărime adecvată, astfel încât caracterele etichetei să fie 
vizibile şi uşor lizibile, care să conţină următoarele:

r

(1) Se permite comercializarea către consumatorul 
final numai a motorinei care corespunde specificaţiilor 
prevăzute în anexa nr. 3 la prezenta ordonanţă de 
urgenţă.

(2) Pentru realizarea obiectivului prevăzut la art. 9 alin. 
(1), furnizorii de carburanţi comercializează către 
consumatorul final motorină astfel încât în totalul 
volumului comercializat într-un an calendaristic să 
fie inclus un conţinut de biocarburanţi de minimum 
6,5%.

(3) Cu informarea prealabilă a autorităţii competente, 
prin excepţie de la prevederile alin. (1) şi (2), de la data 
de 1 ianuarie 2019, pentru asigurarea protejării în 
condiţii de iarnă severă a motoarelor cu aprindere prin 
compresie prezente pe anumite categorii de vehicule, 
utilaje, echipamente şi/sau nave care prezintă limitări 
tehnice de utilizare a combustibililor prevăzuţi la alin. 
(1), se poate utiliza un conţinut minim de biocarburant 
astfel încât punctul maxim de distilare de 65% la 250®C 
pentru motorină diesel şi motorină să fie înlocuit cu un 
punct maxim de distilare de 10% (vol/vol) la 180°C.

Art. 5 
alin. (1)

La articolul 5, alineatele (1) - (3) se modifică şi vor avea 
următorul cuprins:

Art. 5 
alin. (1)-

-(3)(3) Art. 5

Se permite comercializarea de către operatorii 
economici numai a motorinei care corespunde 
specificaţiilor prevăzute în anexa nr. 3 la prezenta ordonanţă 
de urgenţă.

(2) Pentru realizarea obiectivului prevăzut la art. 9 alin. (1), 
operatorii economici comercializează motorină cu un 
conţinut de biocarburant de minimum 6,5% în volum.

(3) Cu informarea prealabilă a autorităţii competente, prin 
excepţie de la prevederile alin. (1) şi (2), pentru asigurarea 
protejării în condiţii de iarnă a motoarelor cu aprindere prin 
compresie prezente pe anumite categorii de vehicule, 
utilaje, echipamente şi/sau nave care prezintă limitări 
tehnice de utilizare a combustibililor prevăzuţi la alin. (1), 
se poate utiliza un conţinut minim de biocarburant astfel 
încât punctul maxim de distilare de 65% Ia 250°C pentru 
motorină diesel şi motorină să fie înlocuit cu un punct 
maxim de distilare de 10% (vol/vol) la 180°C.”

0)

(4) Furnizorii de motorină sunt obligaţi să afişeze spre 
informarea consumatorilor o etichetă într-o poziţie

Art. 5 
alin. (4)

La articolul 5, partea introductivă a alineatului (4) se 
modifică şi va avea următorul cuprins:

Art. 5 
alin. (4)
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vizibilă, de mărime adecvată, astfel încât caracterele 
etichetei să fie uşor lizibile, care să conţină următoarele:

(4) Operatorii economici sunt obligaţi să afişeze spre 
informarea consumatorilor o etichetă într-o poziţie vizibilă, 
de mărime adecvată, astfel încât caracterele etichetei să fie 
uşor lizibile, care să conţină următoarele:

(4) Furnizorii finali de benzină şi motorină sunt 
obligaţi să permită organismelor de inspecţie de terţă 
parte, recunoscute de autoritatea competentă, prelevarea 
probelor de benzină şi motorină în cadrul sistemului de 
monitorizare a calităţii carburanţilor.

Art. 7 
alin. (4)

Art. 7 
alin. (4)

La articolul 7, alineatul (4) se modifică şi va avea 
următorul cuprins:

(4) Operatorii locurilor de distribuţie sunt obligaţi să 
permită organismelor de inspecţie de terţă parte, 
recunoscute de autoritatea competentă, prelevarea probelor 
de benzină şi motorină în cadrul sistemului de monitorizare 
a calităţii carburanţilor.

(1) Furnizorii responsabili cu monitorizarea şi 
raportarea emisiilor de gaze cu efect de seră generate pe 
durata ciclului de viaţă pe unitate de energie de 
carburantul şi energia furnizate sunt toţi acei furnizori 
care comercializează către consumatorul final 
următoarele produse: benzină, motorină şi motorină 
destinată utilizării de către utilajele mobile nerutiere, 
inclusiv navele de navigaţie interioară, tractoarele 
agricole şi forestiere şi ambarcaţiunile de agrement.

Art. 8 
alin. (1)

La articolul 8, alineatul (1) se modifică şi va avea 
următorul cuprins: '

(1) Operatorii economici responsabili cu monitorizarea şi 
raportarea emisiilor de gaze cu efect de seră generate pe 
durata ciclului de viaţă pe unitate de energie de carburantul 
şi energia furnizate sunt toţi acei operatori care 
comercializează următoarele produse: benzină, motorină şi 
motorină destinată utilizării de către utilajele mobile 
nerutiere, inclusiv navele de navigaţie interioară, tractoarele 
agricole şi forestiere şi ambarcaţiunile de agrement.

Art. 8 
alin. (1)

începând cu data de 1 iunie 2023, prevederile art. 9 alin.
(6) se abrogă.

(6) Pentru realizarea obiectivului de reducere a emisiilor 
de gaze cu efect de seră prevăzut la alin. (1), furnizorii 
de carburanţi comercializează către consumatorul final, 
începând cu data de 1 ianuarie 2019, benzină cu un 
conţinut de minimum 8% în volum biocarburanţi,

Art. 9 
alin. (6)

Art. 9 
alin. (6)
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precum şi motorină cu un conţinut de minimum 6,5% în 
volum biocarburanţi.

Art. 13 
alin. (1) 
lit. c)

c) termenele de transmitere a raportărilor de către 
furnizori către autoritatea competentă, prevăzute la art. 
7 alin. (5), art. 8 alin. (5) şi (9) şi art. 12 alin. (5);

Art. 13 
alin. (1) 
lit. c)

La articolul 13 alineatul (1), litera c) se modifică şi va 
avea următorul cuprins:

c) termenele de transmitere a raportărilor de către 
operatorii economici către autoritatea competentă, 
prevăzute la art. 7 alin. (5), art. 8 alin. (5) şi (9) şi art. 12 
alin. (5);

(7) Constatarea contravenţiilor şi aplicarea sancţiunilor 
prevăzute la alin. (1) lit. c) -f) se realizează de către 
reprezentanţii împuterniciţi din cadrul autorităţii 
competente. Constatarea contravenţiilor şi aplicarea 
sancţiunilor prevăzute la alin. (l)lit. a) şi b) se 
realizează de către reprezentanţii împuterniciţi ai 
Autorităţii Naţionale pentru Protecţia Consumatorilor, 
care informează autoritatea competentă cu privire la 
măsurile dispuse, în termen de 30 de zile de la 
constatarea contravenţiilor.

Art. 13 
alin. (7) 
şi (9)

Art. 13 
alin. (7)

La articolul 13, alineatele (7) şi (9) se modifică şi va avea 
următorul cuprins:

(7) Constatarea contravenţiilor şi aplicarea sancţiunilor 
prevăzute la alin. (1) lit. c) - f) se realizează de către 
reprezentanţii împuterniciţi din cadrul autorităţii 
competente şi/sau de către structurile din cadrul Agenţiei 
Naţionale de Administrare Fiscală şi oi^anele sale 
subordonate la sesizarea autorităţii competente. 
Constatarea contravenţiilor şi aplicarea sancţiunilor 
prevăzute la alin. (1) lit. a) se realizează de către 
reprezentanţii împuterniciţi ai Agenţiei Naţionale de 
Administrare Fiscală şi oi^anele sale subordonate, iar 
pentru cele prevăzute la lit. b) de către reprezentanţii 
împuterniciţi ai Autorităţii Naţionale pentru Protecţia 
Consumatorilor, care informează autoritatea competentă cu 
privire la măsurile dispuse, în termen de 30 de zile de la 
constatarea contravenţiilor.

(9) Reprezentanţii împuterniciţi ai Autorităţii Naţionale 
pejitru Protecţia Consumatorilor pot preleva probe şi 
tară a însoţi personalul din cadrul organismelor 
recunoscute de către autoritatea competentă.

(9) Reprezentanţii împuterniciţi ai Autorităţii Naţionale 
pentru Protecţia Consumatorilor şi ai Autorităţii Naţionale
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de Administrare Fiscală pot preleva probe şi fără a însoţi 
personalul din cadrul organismelor recunoscute de către 
autoritatea competentă.
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Nr.Nr.
Act normativ naţional de transpunereNr. Crt

Directiva 98/70 CONSOLIDATĂ 
(inclusiv Directiva 1513/2015)

Crt Crt
Directiva 652/2015 Propuneri modificare OUG nr. 80/2018

Art. Art.Art.
Ordonanţă de Urgenţă nr. 80^018

/Par. /Par./Par.

(1) Prezenta ordonanţă de urgenţă stabileşte criteriile de 
durabilitate pentru biocarburanţi şi biolichide, precum şi specificaţiile 
tehnice, metodele de calcul şi structura de raportare bazate pe 
considerente de sănătate şi mediu ale carburanţilor folosiţi de 
autovehiculele echipate cu motoare cu aprindere prin scânteie şi, 
respectiv, de cele echipate cu motoare cu aprindere prin compresie, 
ţinând seama de cerinţele tehnice ale acestor motoare, şi obiectivul de 
reducere a emisiilor de gaze cu efect de seră generate pe durata ciclului 
de viaţă.

Prezenta directivă stabileşte, cu privire la 
vehiculele rutiere şi utilajele mobile 
nerutiere (inclusiv navele de navigaţie 
interioară atunci când nu se află pe mare), 
tractoarele agricole şi forestiere, precum şi 
ambarcaţiunile de agrement atunci când nu 
se află pe mare:

Prezenta directivă stabileşte 
norme privind metodele de 
calcul şi cerinţele de raportare 
în conformitate cu Directiva 
98/70/CE.

Art.
Art. 1

1(1)
(1)

Art. 1

(2) Prevederile prezentei ordonanţe de urgenţă se aplică 
carburanţilor utilizaţi pentru propulsia autovehiculelor rutiere, utilajelor 
mobile ncrutiere, inclusiv a tractoarelor agricole şi forestiere, navelor de 
navigaţie interioară şi ambarcaţiunilor de agrement atunci când nu se 
află pe mare, precum şi electricităţii utilizate de către vehiculele rutiere.

specificaţii tehnice bazate pe considerente 
de sănătate şi de mediu pentru carburanţii 
care sunt folosiţi pentru motoare cu 
aprindere prin scânteie şi motoare cu 
aprindere prin compresie, ţinând seama de 
cerinţele tehnice ale acestor motoare; şi

Prezenta directivă se aplică 
carburanţilor utilizaţi pentru 
propulsia vehiculelor rutiere, 
a echipamentelor mobile fără 
destinaţie rutieră (inclusiv 
navele de navigaţie interioară 
atunci când nu se află pe 
mare), a tractoarelor agricole 

forestiere 
ambarcaţiunilor de agrement 
atunci când nu se află pe mare, 

electricităţii 
destinate utilizării de către 
vehiculele rutiere.

Art. I
lit. a)

(2)

Art.
In Directiva Art 5

1(2)
obiectivul de reducere a emisiilor de gaze 
cu efect de seră generate pe durata ciclului 
de viaţă

lit. b)

Ş' aŞl

Art. 1

(3)

Şiprecum

în sensul prezentei directive şi 
în plus faţă de definiţiile 
cuprinse deja în Directiva 
98/70/CE, se aplică definiţiile 
următoare:

l)în sensul prezentei ordonanţe, termenii şi expresiile de mai jos au 
următorul înţeles:

Art.
în înţelesul prezentei directive: Art. 2Art. 2

2

a) autoritate competentă - organ de specialitate al administraţiei publice 
centrale, în subordinea Guvernului, care aplică strategia şi realizează 
politica guvernamentală în sectorul energiei;

Art.2

Ut a)



b) activitatea de eşantionare - prelevarea probelor de benzină şi motorină 
şi efectuarea încercărilor de determinare a parametrilor specificaţiilor 
tehnice prevăzute în prezenta ordonanţă de urgenţă;

Art.2 
Ut. b)

benzină - orice combustibil destinat funcţionării motoarelor cu aprindere 
prin scânteie, care se utilizează pentru propulsarea vehiculelor şi care se 
clasifică la unul dintre codurile din nomenclatura combinată (NC) 2710 
II 31, 2710 11 41, 2710 n 45 şi 2710 11 49 prevăzute în Legea nr 
227/2015 privind Codul fiscal, cu modificările şi completările 
ulterioare, şi în concordanţă cu Regulamentul (CEE) nr. 2.658/S7 al 
Consiliului din 23 iulie 1987 privind Nomenclatura tarifară şi statistică 
şi Tariful Vamal Comun;

“benzină” înseamnă orice ulei mineral 
volatil destinat funcţionării motoarelor cu 
ardere internă şi cu aprindere prin scânteie, 
care se utilizează pentru propulsarea 
vehiculelor şi se încadrează la codurile NC 
2710 11 41,2710 II 45, 2710 11 49, 2710 
II 51 şi 2710 11 59 (2);

Art.2Art.2
pct.l lit. c)

f) biolichid - potrivii definiţiei prevăzute la art. 2 lit. c) din Legea nr, 
220/2008, republicată, cu modificările şi completările ulterioare;

F

h) buletin de trasabilitate pentru ciclul de viaţă • documentul şi/sau setul 
de documente necesar pentru stabilirea emisiilor nete de CO2, CH4 şi 
N2O atribuite unui carburant şi oricăror componente în amestec ale 
acestuia sau energiei furnizate, în fiecare etapă relevantă a ciclului de 
viaţă, începând cu extragerea sau cultivarea, inclusiv schimbările aduse 
utilizării terenului, transportul şi distribuţia, prelucrarea şi arderea, 
indiferent de locul de pe teritoriul României în care se produc emisiile 
respective, în conformitate cu datele prevăzute în prezenta ordonanţă de 
urgenţă;

H

î) comercializare - are înţelesul de "punere la dispoziţie pe piaţă", astfel

cum este definită la ari. 2 oct. 1 din Regulamentul (CE) nr, 765/2008 al 
Parlamentului European şi al Consiliului din 9 iulie 2008 de stabilire a 
cerinţelor de acreditare şi de supraveghere a pieţei în ceea ce priveşte 
comercializarea produselor şi de abrogare a Regulamentului (CEE) nr. 
339/93:

î

n) filiera de producţie - originea biocarburanţilor, astfel cum este

prevăzută în anexa nr, 6 la prezenta ordonanţă de urgenţă;
n

q) motorina - orice combustibil destinat funcţionării motoarelor cu

aprindere prin compresie - motoare diesel şi care se clasifică la unul 
dintre codurile de la NC 2710 19 41 până la NC 2710 19 49, prevăzute 
în Legea nr. 227/2015 privind Codul fiscal, cu modificările şi 
completările ulterioare, şi în concordanţă cu Regulamentul (CEE) nr

„motorine” înseamnă carburanţii care se 
încadrează la codul NC 2710 19 41 şi sunt 
utilizaţi pentru vehiculele cu autopropulsie 
menţionate în Directiva 70/220/CEE şi 
Directiva 88/77/CEE;

Art. 2Art.2
lit. q)pct. 2



2.658/87 al Consiliului din 23 iulie 1987 privind Nomenclatura tarifară 
şi statistică şi Tariful Vamal Comun;

I

r) motorinele destinate utilizării de către utilajele mobile nerutiere, 
inclusiv navele de navigaţie interioară, tractoarele agricole şi forestiere 
şi ambarcaţiunile de agreement - orice combustibil lichid derivat din 
petrol care se încadrează în codurile NC 2710 19 41 şi NC 2710 19 45, 
destinat a fi utilizai pentru motoarele cu ardere prin compresie 
menţionate tn Hotărârea Guvernului nr, 464/2017 privind 
ambarcaţiunile de agrement şi motovehiculele nautice şi în Hotărârea 
Guvernului nr, 467/2018 privind stabilirea unor măsuri pentai aplicarea 
Regulamentului (UE) 2016/1.628 al Parlamentului European şi al 
Consiliului din M septembrie 2016 privind cerinţele referitoare la 
limitele emisiilor de poluanţi gazoşi şi de particule poluante şi 
omologarea de tip pentru motoarele cu ardere internă pentru 
echipamentele mobile fără destinaţie rutieră, de modificare a 
regulamentelor (UE) nr. 1.024/2012 şi (UE) nr. 167/2013 şi de 
modificare şi abrogare a Directivei 97/68/CE

„motorinele destinate utilizării de către 
utilajele mobile nerutiere (inclusiv navele 
de navigaţie interioară), tractoarele agricole 
şi forestiere şi ambarcaţiunile de agrement" 
înseamnă orice combustibil lichid derivat 
din petrol care se încadrează în codurile NC 
2710 19 41 şi 2710 19 45, destinat a fi 
utilizat pentru motoarele cu ardere prin 
compresie menţionate în Directivele 
94/25/CE, 97/68/CE şi 2000/25/CE ale 
Parlamentului European şi ale Consiliului;

Art. 2Art.2
lit. r)pct. 3

„regiunile cele mai îndepărtate” înseamnă 
Franţa în ceea ce priveşte departamentele 
de peste mări; Portugalia în ceea ce priveşte 
Insulele Azore şi Madeira şi Spania în ceea 
ce priveşte Insulele Canare ;

Art. 2 Nu se transpune
pct. 4

„statele membre cu temperaturi ambiante 
scăzute în timpul verii” înseamnă 
Danemarca, Estonia, Finlanda, Irlanda, 
Letonia, Lituania, Suedia şi Regatul Unit;

Art. 2 
pct. 5

Nu se transpune

k) emisii de gaze cu efect de seră pe durata ciclului de viaţă - toate 
emisiile nete de CO2, CH4 şi N2O care pot fi atribuite carburantului 
respectiv şi oricăror componente în amestec ale acestuia sau energiei 
furnizate. Acestea includ toate etapele relevante începând cu extragerea 
sau cultivarea, precum şi schimbările aduse utilizării terenului, 
transportul şi distribuţia, prelucrarea şi arderea, indiferent de locul în 
care se produc emisiile respective;

„emisii de gaze cu efect de seră pe durata 
ciclului de viaţă” înseamnă toate emisiile 
nete de CO2, CH4 şi N2O care pot fi atribuite 
carburantului respectiv (inclusiv oricăror 
componente în amestec ale acestuia) sau 
energiei furnizate. Acestea includ toate 
etapele relevante mcepând cu extragerea 
sau cultivarea, inclusiv schimbările aduse 
utilizării terenului, transportul şi distribuţia.

Art.2 
lit. k)Art.2

pct. 6



prelucrarea şi arderea, indiferent de locul în 
care se produc emisiile respective;

„emisii de gaze cu efect de seră pe unitate 
de energie” înseamnă masa totală a 
emisiilor de gaze cu efect de seră echivalate 
în CO2 asociată carburantului sau energiei 
furnizate şi împărţită la conţinutul total de 
energie al carburantului sau la energia 
furnizată {pentru carburant, exprimata ca 
valoarea sa calorică inferioară);

1) emisii de gaze cu efect de seră pe unitate de energie - masa totală a 
emisiilor de gaze cu efect de seră echivalate în CO2 asociată 
carburantului sau energiei furnizate şi împărţită la conţinutul total de 
energie al carburantului sau la energia furnizată; pentru carburant, 
exprimată ca valoarea sa calorică inferioară;

Art. 2Art.2

Mt. I)pct. 7

0) furnizor - operator economic înregistrat ca plătitor de accize pentru 
importul şi/sau producţia şi/sau comercializarea carburanţilor, după caz;

„furnizor” înseamnă entitatea responsabilă 
de trecerea carburanţilor printr-un punct de 
control al produselor supuse accizelor sau, 
in cazul în care nu trebuie plătite accize, 
orice altă entitate relevantă desemnată de 
un stat membru;

o) furnizor - persoană fizică sau juridică, după caz, 
care are calitatea de importator sau este autorizată ca 
antrepozitar autorizat sau destinatar mregistrat, 
conform definiţiilor prevăzute la art. 336, pct. 2 şi pct. 
8 din Legea 227/2015 privind Codul fiscal, cu 
modificările şi completările ulterioare.

Art.2Art.2 
pct. 8 Ht. o)

„biocarburant” are acelaşi sens ca în 
Directiva 2009/28/CE a Parlamentului 
European şi a Consiliului din 23 aprilie 
2009 privind promovarea utilizării energiei 
din surse regenerabile;

d) biocarburant - potrivit definiţiei prevăzute la art. 2 lit. d) din Legea 
nr. 220/2008 pentru stabilirea sistemului de promovare a producerii 
energiei din surse regenerabile de energie, republicată, cu modificările 
şi completările ulterioare;

Art.2 
lit. d)

Art.2

pct. 9

„combustibili lichizi şi gazoşi de origine 
nebiologică produşi din surse regenerabile 
şi utilizaţi tn transporturi” înseamnă 
combustibili lichizi sau gazoşi diferiţi de 
biocarburanţi, al căror conţinut energetic 
provine din surse de energie regenerabile 
diferite de biomasă şi care sunt utilizaţi în 
transport;

i) combustibili lichizi şi gazoşi de origine nebiologică produşi din surse 
regenerabile şi utilizaţi în transporturi - combustibili lichizi sau gazoşi 
diferiţi de biocarburanţi, al căror conţinut energetic provine din surse de 
energie regenerabile diferite de biomasă şi care sunt utilizaţi în 
transport;

Art.2Art. 2
lit. i)pct 10

j) culturi bogate în amidon - culturi care cuprind în special cereale,

indiferent dacă se utilizează doar seminţele sau întreaga plantă, ca în 
cazul porumbului verde, tuberculilor şi rădăcinoaselor, cum ar fi cartofi, 
topinambur, batale, cassava şi igname, precum şi culturi de bulbo- 
tuberculi, ca de exemplu taro şi taro polinezian;

„culturi bogate în amidon” înseamnă culturi 
care cuprind mai ales cereale, (indiferent 
dacă se utilizează doar seminţele sau 
întreaga plantă, ca în cazul porumbului 
verde), tuberculi şi rădăcinoase (de 
exemplu, cartofi, topinambur, batate, 
cassava şi igname), precum şi culturi de

Art. 2Art. 2
lit-J)pct II



bulbo-tubcrculi (precum taro şi taro 
polinezian);

„biocarburanţi cu risc scăzut din 
perspectiva schimbării indirecte a utilizării 
terenurilor” înseamnă biocarburanţi ale 
căror materii prime au fost produse în 
cadrul unor sisteme care reduc dislocarea 
producţiei care vizează alte scopuri decât 
fabricarea de biocarburanţi şi au fost 
produse in conformitate cu criteriile de 
durabilitate pentru biocombustibili 
prevăzute la articolul 7b;

e) biocarburanţi cu risc scăzut din perspectiva schimbării indirecte a 
utilizării terenurilor - biocarburanţi ale căror materii prime au fost 
produse în cadrul unor sisteme care reduc dislocarea producţiei care 
vizează alte scopuri decât fabricarea de biocarburanţi şi au fost produse 
în conformitate cu criteriile de durabilitate pentru biocombustibili 
prevăzute la art. 11 alin, (4ţ - (lOÎ:

Art. 2 Art. 2 
lit. e)pct 12

„reziduu de prelucrare” înseamnă o 
substanţă care nu reprezintă produsul sau 
produsele finite vizate direct de un proces 
de producţie; acesta nu constituie un 
obiectiv principal al procesului de 
producţie, iar procesul nu se modifică în 
mod intenţionat pentru a-1 produce;

t) reziduu de prelucrare - o substanţă care nu reprezintă produsul sau 
produsele finite vizate direct de un proces de producţie; acesta nu 
constituie un obiectiv principal al procesului de producţie, iar procesul 
nu se modifică în mod intenţionat pentru a-1 produce;

Art. 2Art. 2
lit. t)pct 13

„reziduuri agricole, din acvacultură, pescuit 
şi silvicultură” înseamnă reziduuri care sunt 
generate în mod direct din agricultură, 
acvacultura, pescuit şi silvicultură; această 
categorie de reziduuri nu include 
reziduurile din industriile sau prelucrarea 
conexe.

ş) reziduuri agricole, din acvacultură, pescuit şi silvicultură - reziduuri 
care sunt generate în mod direct din agricultură, acvacultură, pescuit şi 
silvicultură; această categorie de reziduuri nu include reziduurile din 
industriile sau prelucrarea conexe;

Art. 2Art. 2
lit. ş)pct 14

„emisii generate în amonte” 
înseamnă toate emisiile de 
gaze cu efect de seră care sunt 
generate înainte ca materiile 
prime să ajungă la o rafinărie 
sau la o instalaţie de 
prelucrare unde a fost produs 
carburantul, astfel cum se 
menţionează în anexa 1

m) emisii generate în amonte - toate emisiile de gaze cu efect de seră 
care sunt generate înainte ca materiile prime să ajungă la o rafinărie sau 
la o instalaţie de prelucrare unde a fost produs carburantul, astfel cum se 
menţionează în anexa nr I la prezenta ordonanţă de urgenţă;

Art.
Art. 22
lit. m)pct.

1



"bitum natural” înseamnă 
orice sursă de materii prime de 
rafinărie:

(a) care prezintă o greutate 
APl (American Petroleum 
Institute - Institutul American 
al Petrolului) de 10 grade sau 
mai pu(in atunci când se află 
într-un zăcământ la locul de 
extracţie, definită în 
conformitate cu metoda de 
testare a Societăţii americane 
pentru testare şi materiale 
(ASTM)(I)D287;

(b) care are o vâscozitate

medie anuală la temperatura 
din rezervor mai mare decât 
cea calculată prin ecuaţia: 
Vâscozitate (Centipoise) = 
5j8^9gc^.o38T ynde T 
reprezintă temperatura
exprimată în grade Celsius;

(c) care intră sub incidenţa 
definiţiei 
bituminoase conform codului 
din nomenclatura combinată 
(NC) 2714, astfel cum este 
prevăzut în Regulamentul 
(CEE) nr. 2658/87 al 
Consiliului (2); şi

(d) la care mobilizarea sursei 
de materii prime este realizată 
prin extracţie minieră sau prin

gravitaţional 
îmbunătăţit din punct de 
vedere termic, unde energia 
termică este derivată în

;

g) bitum natural - orice sursă de materii prime de rafinărie, care prezintă 
o greutate API, American Petroleum Institute - Institutul American al 
Petrolului, de 10 grade sau mai puţin atunci când se află într-un 
zăcământ la locul de extracţie, definită în conformitate cu metoda de 
testare a Societăţii americane pentru testare şi materiale, ASTM, (1) 
D287, care are o viscozitate medie anuală la temperatura din rezervor 
mai marc decât cea calculată prin ecuaţia: Viscozitate (Centipoise) = 
518,98''‘’ ‘”*\ unde T reprezintă temperatura exprimată în grade Celsius, 
care intră sub incidenţa definiţiei nisipurilor bituminoase conform 
codului din nomenclatura combinată NC 2714, astfel cum este prevăzut 
în Regulamentul (UE) nr. 1.006/2011 al Comisiei din 27 septembrie 
2011 de modificare a anexei I la Regulamentul (CEE) nr. 2.658/87 al 
Consiliului privind Nomenclatura tarifară şi statistică şi Tariful Vamal 
Comun, şi la care mobilizarea sursei de materii prime este realizată prin 
extracţie minieră sau prin drenaj gravitaţional îmbunătăţit din punct de 
vedere termic, unde energia termică este derivată în principal din alte 
surse decât însăşi sursa de materii prime;

Art.
2 Art. 2

lit. g)pct.
2

nisipurilor

drenaj



principal din alte surse decât 
însăşi sursa de materii prime;

bituminoase”„şisturi

înseamnă orice sursă de

materii prime pentru rafinării 
situată într-o formaţiune de 
roci, care conţine kerogen 
solid şi care intră sub
incidenţa definiţiei şistului 
bituminos conform codului 
NC 2714 stabilit în
Regulamentul (CEE) nr.

2658/87. Mobilizarea sursei 
de materii prime este realizată 
prin extracţie minieră sau prin 

gravitaţional 
îmbunătăţit din punct de 
vedere termic

u) şisturi bituminoase - orice sursă de materii prime pentru rafinării 
situată într-o formaţiune de roci, care conţine kerogen solid şi care intră 
sub incidenţa definiţiei şistului bituminos conform codului NC 2714 
stabilit în Regulamentul (UE) nr. 1.006/2011 al Comisiei din 27 
septembrie 2011 de modificare a anexei 1 la Regulamentul (CEE) nr 
2.658/87 al Consiliului privind Nomenclatura tarifară şi statistică şi 
Tariful Vamal Comun. Mobilizarea sursei dc materii prime este realizată 
prin extracţie minieră sau prin drenaj gravitaţional îmbunătăţit din punct 
de vedere termic;

Art.

Art.2 
Ut. u)

2
pct.

3.

drenaj

„standard de carburant” 
înseamnă un standard de 
carburant care se bazează pe 
ciclul de viaţă al emisiilor de 
gaze cu efect de seră pe 
unitate de energie generate de 
combustibili fosili în 2010;

ţ) standard de carburant - un standard de carburant care se bazează pe 
ciclul de viaţă al emisiilor de gaze cu cfcct dc seră pe unitate de energie 
generate de combustibili fosili în anul 2010, astfel cum este menţionat 
în anexa nr. 5 la prezenta ordonanţă de urgenţă;

Art.
Art. 22

lit. ţ)pct.
4.

„ţiţei convenţional” înseamnă 
orice materie primă pentru 
rafinării care prezintă o 
greutate API mai mare de 10 
grade atunci când este situată 
într-un zăcământ la locul de 
origine, măsurată în 
conformitate cu metoda de 
testare ASTM D 287, şi care 
nu intră sub incidenţa 
definiţiei aferente codului NC 
2714 astfel cum este prevăzut

v) ţiţei convenţional - orice materie primă pentru rafinării care prezintă 
o greutate API mai mare de 10 grade atunci când este situată într-un 
zăcământ la locul de origine, măsurată în conformitate cu metoda de 
testare ASTM D 287 şi care nu intră sub incidenţa definiţiei aferente 
codului NC 2714 astfel cum este prevăzut în Regulamentul (UE) nr 
1.006/2011 al Comisiei din 27 septembrie 2011 de modificare a anexei 
[ la Regulamentul (CEE) nr 2.658/87 al Consiliului privind 
Nomenclatura tarifară şi statistică şi Tariful Vamal Comun;

Art.
Art.22
lit. V)pct.

5.



în Regulamentul (CEE) nr. 
2658/87

s) organism de verificare de terţă parte - entitate independentă de 
furnizor şi de autoritatea competentă, care realizează verificările 
prevăzute la art. 12 alin. /5Î din prezenta ordonanţă de urgenţă;

s

w) deşeu - potrivit definiţiei prevăzute la pct. 9 din anexa nr. 1 la Legea 
nr. 211/2011 privind regimul deşeurilor, republicată, cu modificările şi 
completările ulterioare; substanţele care au fost modificate sau 
contaminate intenţional pentru a corespunde definiţiei respective nu sunt 
vizate de această definiţie;

w

x) materiale lignocelulozice - materiale compuse din lignină, celuloză şi 
hemiccluloză, precum biomasa obţinută din păduri, culturile lemnoase 
energetice şi reziduurile şi deşeurile din industria de prelucrare a 
lemnului;

X

y) materiale celulozice de origine nealimentară - materii prime compuse 
mai ales din celuloză şi hemiceluloză şi care au un conţinui de lignină 
mai scăzut decât materialele lignocelulozice; acestea includ reziduurile 
de culturi alimentare şi furajere, precum paiele, tulpinile de porumb, 
pleava şi cojile, culturile ierboase energetice cu conţinut scăzut de 
amidon, precum raigras, Panicum virgatum, Miscanthus, trestia de zahăr 
gigant, culturi de protecţie anterioare şi ulterioare culturilor principale, 
reziduuri industriale, inclusiv cele provenite din culturi alimentare şi 
furajere după ce s-au extras uleiuri vegetale, zaharuri, amidonuri şi 
proteine, şi materiale provenite din biodeşeuri;

y

z) valoarea efectivă - reducerea emisiilor de gaze cu efect de seră pentru

unele sau pentru toate etapele unui proces specific de producţie a 
biocarburanţiior, calculată în conformitate cu metodologia stabilită în 
partea C din anexa nr. 6 la prezenta ordonanţă de ui^enţă;

z

aa) valoare tipică - o estimare a reducerii reprezentative a emisiilor de

gaze cu efect de seră pentm o anumită filieră de producţie a 
biocarburanţiior;

aa

bb) valoare implicită - o valoare derivată dintr-o valoare tipică prin

aplicarea unor factori predeterminaţi şi care poate, în anumite condiţii 
specificate de prezenta ordonanţă de urgenţă, să fie utilizată în locul unei 
valori efective.

bb



p) introducere pe piaţă - potrivit definiţiei prevăzute la art. 2 pot. 2 din 
Regulamentul (CE) nr. 765/2008P

cc) distribuitor - potrivit definiţiei prevăzute la art. 3 
pct- 10 din Regulamentul (UE) 2019/1020 al 
Parlamentului European şi al Consiliului din 20 iunie 
2019 privind supravegherea pieţei şi conformitatea 
produselor şi de modificare a Directivei 2004/42/CE 
şi a Regulamentelor (CE) nr. 765/2008 şi (UE) nr. 
305/2011;

introducere definiţie nouăI

CC

dd) importator - potrivit definiţiei prevăzute la art. 3
pct. 9 din Regulamentul (UE) 2019/1020 al 
Parlamentului European şi al Consiliului privind 
supravegherea pieţei şi conformitatea produselor şi 
de modificare a Directivei 2004/42/CE şi a 
Regulamentelor (CE) nr. 765/2008 şi (UE) nr. 
305/2011

Introducere definiţie nouă

dd

ee) loc de distribuţie a carburantului este fie staţia de

distribuţie, fie amplasamentul comercial unde 
carburantul este distribuit

Introducere definiţie nouă

ee

Introducere definiţie nouă
fî) operator economic -potrivit definiţiei prevăzute 
la art. 3, pct.l3 din Regulamentul (UE) 2019/1020 
al Parlamentului European şi al Consiliului privind 
supravegherea pieţei şi conformitatea produselor şi 
de modificare a Directivei 2004/42/CE şi a 
Regulamentelor (CE) nr. 765/2008 şi (UE) nr. 
305/2011

ff

gg) producător - potrivit definiţiei prevăzute la art.

3, pct. 8 din Regulamentul (UE) 2019/1020 al
Introducere definiţie nouă

gg



Parlamentului European şi al Consiliului privind 
supravegherea pieţei şi conformitatea produselor şi 
de modificare a Directivei 2004/42/CE şi a 
Regulamentelor (CE) nr. 765/2008 şi (UE) nr. 
305/2011

Introducere definiţie nouă

hh) operatorul locului de distribuţie este persoana 
fizică sau juridică responsabilă pentru efectuarea 
diferitelor operaţiuni şi care supraveghează 
funcţionarea locului de distribuţie a carburanţilor

hh

(2) în cazul în care intervin modificări în Nomenclatura combinată se
realizează corespondenţa dintre codurile NC prevăzute în prezenta 
ordonanţă de urgenţă şi noile coduri din Nomenclatura adoptată în 
temeiul art. 12 din Regulamentul (CEE) nr. 2.658/87 al Consiliului din 
23 iulie 1987 privind Nomenclatura tarifară şi statistică şi Tariful Vamal 
Comun.

2)

Până la 1 ianuarie 2000, statele membre 
trebuie să interzică comercializarea 
benzinei cu tetraetil de plumb pe teritoriile

Art. 4Art. 3
(1) Introducerea pe piaţă a benzinei cu tetraetil de plumb este interzisă.

(1)(1)
lor.

Articolul 3 alineatele (1), (2) şi (5) se modifică şi

vor avea următorul cuprins:
Statele membre se asigură că benzina poale 
fl introdusă pe piaţă pe teritoriul lor doar 
dacă se conformează specificaţiilor de 
mediu stabilite în anexa 1.

(1) Se admite comercializarea către consumatorul final numai a 
benzinei care corespunde specificaţiilor tehnice prevăzute în anexa nr. 
2 la prezenta ordonanţă de urgenţă.

Art. 3.

Se permite comercializarea de către 
operatorii economici numai a benzinei care 
corespunde specificaţiilor tehnice prevăzute în anexa 
nr. 2 la prezenta ordonanţă de urgenţă.

(1)

Art. 3Cu toate acestea, pentru regiunile 
ultraperiferice, statele membre pot stabili 
dispoziţii specifice pentru introducerea 
benzinei cu un conţinut maxim de sulf de 10 
mg/kg. Statele membre care fac uz de 
această dispoziţie informează Comisia în 
consecinţă.

Art. 3
(1)(2)

Nu se transpune



începând cu data de 1 iunie 2023, prevederile art. 
3 alin. (3) Ut. b) se abrogă.

(3) Pentru realizarea obiectivului prevăzut la art. 9 alin. (H. furnizorii 
de carburanţi comercializează către consumatorul final numai benzină 
cu un conţinut de biocarburanţi, după cum urmează:

a) până Ia data de 31 decembrie 2018, benzina cu un conţinut de 
biocarburant de minimum 4,5% în volum;

b) de la dala de 1 ianuarie 2019, benzina cu un conţinut de biocarburant 
de minimum 8% în totalul volumului comercializat către consumatorii 
finali într-un an calendaristic.

Art.3

(3)

La articolul 3, după alineatul (3), se introduce un 
nou alineat, alineatul (3'), cu următorul cuprins:

(3') Pentru realizarea obiectivului prevăzut la art. 9 
alin. (1), începând cu data de 1 iunie 2023, operatorii 
economici comercializează numai benzină cu un 
conţinut de biocarburanţi, de minimum 8% în 
volum.

Art.3
(3"

(4) Prin excepţie de la prevederile alin. (11. până la data de 31 decembrie

2018, furnizorii pot să comercializeze către consumatorul final şi 
benzină cu un conţinut de oxigen de maximum 2,7% m/m şi cu un 
conţinut de etanol de maximum 5% v/v.

Art. 3
(4)

(5) Prin excepţie de la prevederile alin. (1), de la data 
de 1 ianuarie 2019, prin hotărâre a Guvernului, la 
propunerea autorităţii competente se poate stabili 
comercializarea unor cantităţi de benzină cu un 
conţinut de etanol de maximum 5% v/v şi cu un 
conţinut de oxigen de maximum 2,7% m/m, care să 
nu afecteze semnificativ atingerea ţintei cuprinse în 
art. 9 alin. (1) şi care să asigure protejarea motoarelor 
cu aprindere prin scânteie prezente pe anumite 
categorii de vehicule, utilaje, echipamente şi/sau 
nave care prezintă limitări tehnice de utilizare a unor 
combustibili cu valori superioare de etanol şi oxigen.

Statele membre impun furnizorilor să 
asigure introducerea pe piaţă a benzinei cu 
un conţinut de oxigen de maximum 2,7 % 
şi cu un conţinut de etanol de maximum 5 
% până în 2013 şi pot impune introducerea 
pe piaţă a unui astfel de tip de benzină 
pentru o perioadă mai îndelungată în cazul 
în care consideră că este necesar.

(5) Prin excepţie de la prevederile alin, tn. de la data de I ianuarie 2019, 
prin hotărâre a Guvernului, la propunerea autorităţii competente se poate 
stabili comercializarea către consumatorul final a unor cantităţi de 
benzină cu un conţinut de etanol de maximum 5% v/v şi cu un conţinut 
de oxigen de maximum 2,7% m/m, care să nu afecteze semnificativ 
atingerea ţintei cuprinse în ari. 9 alin, fii şi care să asigure protejarea 
motoarelor cu aprindere prin scânteie prezente pe anumite categorii de 
vehicule, utilaje, echipamente şi/sau nave care prezintă limitări tehnice 
de utilizare a unor combustibili cu valori superioare de etanol şi oxigen.

Art. 3
(3) Art. 3

(5)

La articolul 3, partea introductivă a alineatului (6) se 
modifică şi va avea următorul cuprins:

(6) Furnizorii de benzină sunt obligaţi să afişeze spre informare 
consumatorilor o etichetă într-o poziţie vizibilă, de mărime adecvată.

Art. 3
(6)



asife! încâl caracterele etichetei să fie vizibile şi uşor lizibile, care să 
conţină următoarele:

a) conţinutul de biocarburanţi;

b) cifra octanică "research";
c) existenţa aditivilor metalici, dacă este cazul, şi, în special, dacă este 
identificată prezenţa aditivului metalic metil- ciclopentadienil 
tricarbonil-mangan (MMT);

d) indicarea standardului de produs aplicabil;
e) în cazul în care, în cadrul standardului de produs aplicabil, conţinutul 
de etanol din benzină depăşeşte valoarea de 5% în volum sau conţinutul 
de oxigen din benzină depăşeşte 2,7% m/m, pe etichetă se include şi 
următorul text de avertizare: "Atenţie! Verificaţi compatibilitatea 
motorului autovehiculului dumneavoastră cu acest amestec de 
carburant.";
f) în cazul în care în cadrul tipului de amestec există aditivi metalici, se 
va include şi următorul text de avertizare: "Atenţie! Amestecul de 
carburant conţine aditivi metalici."

(6) Operatorii economici sunt obligaţi să afişeze 
spre informare consumatorilor o etichetă într-o 
poziţie vizibilă, de mărime adecvată, astfel încât 
caracterele etichetei să fie vizibile şi uşor lizibile, 
care să conţină următoarele:

informareagarantează

corespunzătoare a consumatorilor cu 
privire la conţinutul de biocarburant din 
benzină şi, mai ales, cu privire la folosirea 
adecvată a diverselor tipuri de amestecuri

Acestea

conţinând benzină.

(7) Producătorii şi importatorii de autovehicule sunt obligaţi să includă 
în documentaţia tehnică pe care o pun la dispoziţia utilizatorilor, 
respectiv în cartea tehnică, informaţii privind conţinutul de 
biocarburanţi din benzină care poate fi utilizat şi folosirea adecvată a 
diverselor tipuri de amestecuri conţinând benzină.

Art. 3
(7)

Statele membre cu temperaturi ambiante 
scăzute în timpul verii pot permite, în 
conformitate cu alineatul (5), introducerea 
pe piaţă pe perioada verii a benzinei cu o 
presiune a vaporilor de maximum 70 kPa.

Nu se transpune
(2) Se permite comercializarea de către operatorii 
economici pe perioada verii, aşa cum este definită în 
anexa nr. 2 la prezenta ordonanţă de urgenţă, a 
benzinei cu conţinut de etanol cu o presiune a 
vaporilor de maximum 60 kPa, precum şi depăşirea 
autorizată a presiunii vaporilor menţionată în anexa 
nr. 8 la prezenta ordonanţă de urgenţă, cu condiţia ca 
etanolui folosit să fie un biocarburant.

(2) Se pennit comercializarea către consumatorul final pe perioada verii, 
aşa cum este definită în anexa nr. 2 la prezenta ordonanţă de urgenţă, a 
benzinei cu conţinut de etanol cu o presiune a vaporilor de maximum 60 
kPa, precum şi depăşirea autorizată a presiunii vaporilor menţionată în 
anexa nr. 8 la prezenta ordonanţă de urgenţă, cu condiţia ca etanolui 
folosit să fie un biocarburant.

Art. 3
Sub rezerva alineatului (5), statele membre 
cărora nu li se aplică derogarea menţionată 
la primul paragraf pot permite introducerea 
pe piaţă pe perioada verii a benzinei cu 
conţinut de etanol cu o presiune a vaporilor 
de maximum 60 kPa şi, în plus, depăşirea 
autorizată a presiunii vaporilor menţionată

Art. 3(4)
(2)



în anexa III, cu condiţia ca etanolul folosit 
să fie un biocarburant.

în cazul în care statele membre doresc să
aplice oricare dintre derogările prevăzute ia 
alineatul (4), acestea informează Comisia şi 
oferă toate informaţiile relevante. Comisia 
verifică oportunitatea şi durata derogării în 
cauză, având în vedere:

(a) problemele socioeconomice evitate 
datorită presiunii mai mari a vaporilor, 
inclusiv nevoile temporare de adaptare din 
punct de vedere tehnic; şi

(b) consecinţele asupra mediului sau a 
sănătăţii generate de presiunea mai mare a 
vaporilor şi, mai ales, impactul asupra 
respectării legislaţiei comunitare privind 
calitatea aerului, atât în statele membre în 
cauză, cât şi în alte state membre.

Nu se transpuneArt. 3
(5)

Dacă evaluarea Comisiei arată că derogarea 
va avea ca efect nerespectarea legislaţiei 
comunitare privind calitatea sau poluarea 
aerului, inclusiv a valorilor-limită şi a 
plafoanelor de emisii relevante, aplicarea 
derogării este respinsă. Comisia ar trebui să 
aibă în vedere şi valorile-ţintă relevante.

în cazul în care Comisia nu ridică obiecţii 
în termen de şase luni de la primirea tuturor 
informaţiilor relevante, statele membre în 
cauză pot aplica derogarea solicitata

(2) Prin excepţie de la alin. (1) se permit introducerea pe piaţă şi 
comercializarea unor cantităţi de benzină cu un conţinut de plumb care 
nu depăşeşte 0,15 g/l, până la maximum 0,03% din totalul vânzărilor de 
benzină din anul precedent înregistrate în România, destinate a fi 
utilizate exclusiv de către vehicule de colecţie aparţinând unui tip

Prin derogare de la alineatul (1), statele 
membre pot continua să autorizeze 
comercializarea unor cantităţi mici de 
benzină cu un conţinut de plumb care nu 
depăşeşte 0,15 g/l, până la maximum 0,03

Art. 4
Art. 3

(2)
(6)



% din totalul vânzărilor lor, destinate a fi 
utilizată de către vehicule de colecţie 
aparţinând unui tip caracteristic şi 
distribuite prin intermediul grupurilor 
specifice interesate.

caracteristic şi distribuite prin intermediul grupurilor specifice 
interesate.

(3) Un furnizor care optează pentru situaţia prevăzută la alin. (2) notifică 
autoritatea competentă, probând cantităţile care vor fi introduse pe piaţă 
şi/sau comercializate în scopul utilizării exclusive de către vehicule de 
colecţie aparţinând unui tip caracteristic care nu pot funcţiona sau 
funcţionează defectuos prin utilizarea benzinei fără tctraetil de plumb.

Art. 4
(3)

(4) Autoritatea competentă aplică excepţia prevăzută la alin. (21 în 
ordinea primirii notificărilor prevăzute la alin. (3) şi cu respectarea 
limitei de 0,03% din totalul vânzărilor de benzină din anul precedent 
înregistrate în România.

Art. 4
(4)

(1) Se permite comercializarea către consumatorul final numai a 
motorinei care corespunde specificaţiilor prevăzute în anexa nr. 3 la 
prezenta ordonanţă de urgenţă.

La articolul 5, alineatele (I)- (3) se modifică şi vor 
avea următorul cuprins:

Statele membre se asigură că motorina 
diesel poate fi introdusă pe piaţă pe 
teritoriul lor numai dacă se conformează 
specificaţiilor stabilite în anexa II.

Art. 5

Art. 5 (1) Se permite comercializarea de către operatorii 
economici numai a motorinei care corespunde 
specificaţiilor prevăzute în anexa nr. 3 la prezenta 
ordonanţă de urgenţă.

(1)

(2) Pentru realizarea obiectivului prevăzut la art. 9 alin. (1), furnizorii 
dc carburanţi comercializează către consumatorul final motorină astfel 
încât în totalul volumului comercializat într-un an calendaristic să fie 
inclus un conţinut de biocarburanţi de minimum 6,5%.

Prin derogare de la cerinţele din anexa II, 
statele membre pot permite introducerea pe 
piaţă a motorinei diesel cu un conţinut de 
esteri metilici ai acizilor graşi (FAME) mai 
mare de 7 %.

(2) Pentru realizarea obiectivului prevăzut la art. 9 
alin. (1), operatorii economici comercializează 
motorină cu un conţinut de biocarburant de minimum 
6,5% în volum.

Art.
Art. 5

4(1)
(2)

Statele membre asigură informarea 
corespunzătoare a consumatorilor cu 
privire Ia conţinutul de biocarburant din 
motorina diesel, în special conţinutul de 
FAME.

(3) Cu informarea prealabilă a autorităţii competente, 
prin excepţie de la prevederile alin. (1) şi (2), de la 
data de 1 ianuarie 2019, pentru asigurarea protejării 
în condiţii de iarnă a motoarelor cu aprindere prin 
compresie prezente pe anumite categorii de vehicule, 
utilaje, echipamente şi/sau nave care prezintă limitări 
tehnice de utilizare a combustibililor prevăzuţi la 
alin. (1), se poate utiliza un conţinut minim de

(3) Cu informarea prealabilă a autorităţii competente, prin excepţie de 
la prevederile alin. (l) şi (2), de la data de 1 ianuarie 2019, pentru 
asigurarea protejării în condiţii de iarnă severă a motoarelor cu aprindere 
prin compresie prezente pe anumite categorii de vehicule, utilaje, 
echipamente şi/sau nave care prezintă limitări tehnice de utilizare a 
combustibililor prevăzuţi la alin. (1), se poate utiliza un conţinut minim 
de biocarburant astfel încât punctul maxim de distilare de 65% la 250°C

Art. 5
(3)



penlru motorină diesel şi motorină să fie înlocuit cu un punct maxim de 
distilare de 10% (vol/vol) la 180®C.

biocarburant astfel încât punctul maxim de distilare 
de 65% la 250°C pentru motorină diesel şi motorină 
să fie înlocuit cu un punct maxim de distilare de 10% 
(vol/vol) lal80°C.

(4) Furnizorii de motorină sunt obligaţi să afişeze spre informarea 
consumatorilor o etichetă într-o poziţie vizibilă, de mărime adecvată, 
astfel încât caracterele etichetei să fie uşor lizibile, care să conţină 
următoarele:

a) conţinutul de biocarburanţi, în special conţinuţul de esteri metilici ai 
acizilor graşi - EMAG;

b) cifra cetanică;

c) existenţa aditivilor metalici, dacă este cazul, şi, în special, dacă este 
identificată prezenţa aditivului metalic metil- ciclopentadienil 
tricarbonil-mangan (MMT);

d) indicarea standardului de produs aplicabil;
e) în cazul în care, în cadrul standardului de produs aplicabil, conţinutul 
de EMAG din motorină depăşeşte valoarea de 7% în volum, se include 
şi următorul text de avertizare: "Atenţie! Verificaţi compatibilitatea 
motorului autovehiculului dumneavoastră cu acest amestec de 
carburant.

f) în cazul în care în cadrul tipului de amestec există aditivi metalici, se 
include şi următorul text de avertizare: "Atenţie! Amestecul de 
carburant conţine aditivi metalici."

La articolul 5, partea introductivă a alineatului 
(4) SC modifică şi va avea următorul cuprins:

(4) Operatorii economici sunt obligaţi să afişeze 
spre informarea consumatorilor o etichetă într-o 
poziţie vizibilă, de mărime adecvată, astfel încât 
caracterele etichetei să fie uşor lizibile, care să 
conţină următoarele:

Art. 5
(4)

(5) Producătorii şi importatorii de autovehicule sunt obligaţi să includă 
în documentaţia tehnică pe care o pun la dispoziţia utilizatorilor, 
respectiv în cartea tehnică, infomiaţii privind conţinutul de 
biocarburanţi din motorină care poate fi utilizai şi folosirea adecvată a 
diverselor tipuri de amestecuri conţinând motorină.

Art.5

(5)



începând cu I ianuarie 2011, conţinutul 
maxim permis de sulf' al motorinei 
respective este de 10 mg/kg. Statele 
membre se asigură că combustibilii lichizi, 
alţii decât motorina respectivă, pot 11 
utilizaţi de navele de navigaţie interioară şi 
de ambarcaţiunile de agrement doar în 
cazul în care conţinutul de sulf al 
carburanţilor lichizi respectivi nu depăşeşte 
conţinutul maxim permis al motorinei în 
cauză-
Totuşi, pentru a ţine seama de 
contaminările minore din lanţul de 
aprovizionare, începând cu 1 ianuarie 2011, 
statele membre pot accepta, în cazul 
motorinei destinate utilizării de către 
utilajele mobile nerutiere(inclusiv navele

I
de navigaţie interioară), de către tractoarele 
agricoleşi forestiere şi de către 
ambarcaţiunile de agrement, un conţinut de 
sulf de până la 20 mg/k^ la punctul de 
distribuţie către consumatorii finali.

(6) Se admit introducerea pe piaţă şi comercializarea motorinei în care 
conţinutul de sulf nu depăşeşte 0,1% în masă. precum şi a carburanţilor 
lichizi, alţii decât motorina respectivă, care pot fi utilizaţi de navele de 
navigaţie interioară şi de ambarcaţiunile de agrement, doar în cazul în 
care conţinutul de sulf al carburanţilor lichizi respectivi nu depăşeşte 
conţinutul maxim permis al motorinei de 10 mg/kg.

Art. 5
(6)

(7) Prin excepţie de la prevederile alin. (6), motorina destinată utilizării 
de către utilajele mobile nerutiere, inclusiv navele de navigaţie 
interioară, de către tractoarele agricole şi forestiere şi de către 
ambarcaţiunile de agrement, pentru a ţine seama de contaminările 
minore din lanţul de aprovizionare, poate fi introdusă pe piaţă şi/sau 
comercializată în cazul în care conţinutul de sulfnu depăşeşte 20 mg/kg.

Art. 4 Nu se transpune

(2)

Art. 5
(7)

Statele membre pot, de asemenea, permite 
introducerea în_continuare pe piaţă până la 
31 decembrie 2011 a motorinei cu un 
conţinut de sulf de până la 1000 mg/kg 
pentru vehiculele feroviare şi tractoarele 
agricole şi forestiere, dacă pot garanta că nu 

compromisă , funcţionarea 
corespunzătoare a sistemelor de control al 
emisiilor.

este

Art5 Mai jos

(8)

Pentru regiunile ultraperiferice, statele 
membre pot stabilidispoziţii specifice

Art. 4 Nu SC transpune
(3)



pentru introducerea motorinei diesel şi a 
motorinei cu un conţinut maxim de sulf de 
10 mg/kg. Statele membre care aplică 
această dispoziţie informează Comisia în 
consecinţă.

Pentru statele membre cu condiţii de iarnă 
severă, punctul maxim de distilare de 65 % 
la 250 ®C pentru motorină diesel şi 
motorină poate fi înlocuit cu un punct 
maxim de distilare de 10 % (vol/vol) la 180

Art. 4
Nu se transpune

(4)

°C.

Nici un stat membru nu poate interzice, 
limita sau împiedica introducerea pe piaţă a 
combustibililor care îndeplinesc cerinţele 
prezentei directive.

Introducerea pe piaţă a carburanţilor care îndeplinesc cerinţele prezentei 
ordonanţe nu poate fi interzisă, limitată sau împiedicată.

Art. I
Art. 5

(3)

Ministerul Mediului nu consideră necesară transpunerea acestui 
articol

Comercializarea combustibililor care 
prezintă specificaţii de mediu mai stricte

Art. 6

Dacă, ca urmare a unor evenimente 
excepţionale, o schimbare bruscă în 
aprovizionarea cu ţiţei sau produse 
petroliere face dificilă respectarea 
cerinţelor de calitate privind combustibilii 
enunţaţi Ia articolele 3 şi 4 de către 
rafinăriile unui stat membru, acesta din 
urmă informează Comisia.

Comisia, după ce informează celelalte state 
membre, poate autoriza valori limită mai 
mari în statul membru respectiv pentru unul 
sau mai mulţi parametri ai respectivului 
combustibil pe o perioadă de maximum 
şase luni-

Comisia notifică decizia sa statelor membre 
şi informează Parlamentul European şi 
Consiliul.

Orice stat membru poate sesiza Consiliul cu 
privire la decizia Comisiei tn termen de o 
lună de la notificarea acesteia.

(I) în cazul aducerii la cunoştinţa autorităţii competente a unor 
evenimente excepţionale ce conduc la o schimbare bruscă în 
aprovizionarea cu ţiţei sau în aprovizionarea cu produse petroliere şi 
care fac dificilă respectarea specificaţiilor tehnice prevăzute în prezenta 
ordonanţă de urgenţă, autoritatea competentă informează Comisia 
Europeană despre această situaţie, în vederea autorizării de către aceasta 
a unor valori-limită mai mari pentru unul sau mai mulţi parametri ai 
benzinei şi motorinei, pe o perioadă de maximum 6 luni.

Art. 6
(1)

Art. 7

(2) în cazul în care Comisia Europeană decide să nu procedeze la 
autorizarea prevăzută la alin. (1), în termen de o lună de la data 
notificării acestei decizii, autoritatea competentă poate sesiza Consiliul 
Uniunii Europene.

Art. 6
(2)



Consiliul, hotărând cu majoritate calificată, 
poate lua o decizie diferităîn termen de o 
lună de la data la care a fost sesizat

(1) Furnizorii responsabili cu monitorizarea şi raportarea emisiilor de 
gaze cu efect de seră generale pe durata ciclului de viaţă pe unitate de 
energie de carburantul şi energia furnizate sunt toţi acei furnizori care 
comercializează către consumatorul final următoarele produse: benzină, 
motorină şi motorină destinată utilizării de către utilajele mobile 
nerutiere, inclusiv navele de navigaţie interioară, tractoarele agricole şi 
forestiere şi ambarcaţiunile de agrement.

La articolul 8, alineatul (1) se modifîcă şi va avea 
următorul cuprins:

Art, 8

(1) Operatorii economici responsabili cu 
monitorizarea şi raportarea emisiilor de gaze cu efect 
de seră generate pe durata ciclului de viaţa pe unitate 
de energie de carburantul şi energia furnizate sunt toţi 
acei operatori care comercializează următoarele 
produse: benzină, motorină şi motorină destinată 
utilizării de către utilajele mobile nerutiere, inclusiv 
navele de navigaţie interioară, tractoarele agricole şi 
forestiere şi ambarcaţiunile de agrement.

Statele membre desemnează furnizorul sau 
furnizorii responsabili cu monitorizarea şi 
raportarea emisiilor de gaze cu efect de seră 
generate pe durata ciclului de viaţă pe 
unitate de energie de carburantul şi energia 
furnizate. în cazul furnizorilor de energie 
electrică destinată utilizării de către 
vehicule rutiere, statele membre se asigură 
că aceştia pot decide să contribuie la 
obligaţia de reducere menţionată Ia 
alineatul (2), dacă pot demonstra că pot 
măsura şi monitoriza în mod adecvat 
energia electrică furnizată pentru utilizarea 
de către astfel de vehicule.

Art. 8
(1)

(2) Furnizorii de energie electrică şi prestatorii de servicii de încărcare 
cu energie electrică destinate utilizării de către autovehiculele rutiere pot 
decide să contribuie la îndeplinirea obligaţiei prevăzute la an. 9 alin, nî. 
dacă demonstrează că pot măsura şi monitoriza în mod adecvat energia 
electrică furnizată pentru utiliziirea de către astfel de autovehicule.

Art. 8
(2)Art.

7a (1)

(3) La solicitarea autorităţii competente, autorităţile publice locale şi/sau 
regiile autonome/societăţile care realizează serviciul de transport public 
raportează cantităţile de energie electrică utilizate de autovehiculele 
rutiere aflate în administrarea lor, dacă demonstrează că pot măsura şi 
monitoriza în mod adecvat energia electrică furnizată pentru utilizarea 
de către astfel de autovehicule.

Art. 8
(3)

în cazul furnizorilor de biocarburanţi 
destinaţi utilizării în sectorul aviaţiei, 
statele membre le permit acestora să opteze 
să contribuie la obligaţia de reducere a 
emisiilor prevăzută la alineatul (2) de la 
prezentul articol în măsura în care 
biocarburaniii respectivi îndeplinesc 
criteriile de durabilitate prevăzute la 
articolul 7b.

(4) Furnizorii de biocarburanţi destinaţi utilizării în sectorul aviaţiei 
adresează autorităţii competente solicitarea de a contribui la îndeplinirea 
obligaţiei prevăzute la art. 9 alin. (1), în măsura în care pot demonstra 
faptul că biocarburanţii respectivi îndeplinesc criteriile de durabilitate 
prevăzute la art. 11 alin. (4j - (IOV

Art. 8
(4)

(5) începând cu 2019, furnizorii raportează în perioada 15 ianuarie-1

martie a fiecărui an calendaristic autorităţii competente, în format letric 
şi electronic, cel puţin următoarele informaţii pentru anul calendaristic 
precedent:

Art. 8
(5)



începând cu 1 ianuarie 2011, furnizorii 
raportează anual autorităţii desemnate de 
statul membru intensitatea gazelor cu efect 
de seră a carburanţilor şi energiei furnizate 
pe teritoriul fiecărui stat membru^ incluzând 
cel puţin următoarele informaţii;

a) volumul total de carburant sau cantitatea de energie din fiecare tip 
furnizat, indicându-se unde a fost achiziţionat şi originea sa; şi

b) emisiile de gaze cu efect de seră pe durata ciclului de viaţă pe unitate 
de energie.Statele membre impun 

furnizorilor să raporteze 
datele utilizând definiţiile şi 
metoda de calcul prevăzute în 
anexa I la prezenta directivă. 
Datele se raportează anual 
utilizând modelul prevăzut în 
anexa IV la prezenta directivă.

Art.
3(2)

(6) Obligaţia de raportare se realizează în conformitate cu metodele de 
calcul şi cerinţele prevăzute în anexa nr. 1 pentru carburanţi, alţii decât 
biocarburanţi, respectiv conform art. 12 alin. (II) din prezenta 
ordonanţă de urgenţă pentru biocarburanţi. Datele se raportează 
utilizând modelul prevăzut în ajiexa nr. 4 la prezenta ordonanţă de 
urgenţă.

(a) volumul total de carburant sau de 
energie din fiecare tip furnizat, indicându- 
se unde a fost achiziţionat şi originea sa; şi

Art. 8
(6)

(b) emisiile de gaze cu efect de seră pe 
durata ciclului de viaţă pe unitate de 
energie,

(10) La solicitarea autorităţii competente, furnizorii supun spre 
verificare rapoartele prevăzute la alin. (51 - (7}. Furnizorii au obligaţia 
de a asigura corectitudinea informaţiilor ce fac obiectul rapoartelor 
prevăzute în prezenta ordonanţă de urgenţă.

Statele membre se asigură că rapoartele fac 
obiectul unei verificări.

Art. 8
(10)

Comisia stabileşte, dacă este cazul, 
orientări privind punerea în aplicare a 
prezentului alineat. Nu se transpune

(7) Furnizorii care se încadrează în categoria întreprinderilor mici şi

mijlocii (IMM) în înţelesul Legii nr. 346/2004 privind stimularea 
înfiinţării şi dezvoltării întreprinderilor mici şi mijlocii, cu modificările 
şi completările ulterioare, aplică metoda simplificată de calcul şi 
raportare prevăzută în anexa nr. 1 la prezenta ordonanţă de urgenţă.

Art. 8
(7)Statele membre aplică metoda 

simplificată prevăzută în 
anexa 1 la prezenta directivă 
pentru furnizorii care sunt 
IMM-uri

Art.
(8) în vederea aplicării acestei metode simplificate, IMM-urile

furnizează autorităţii competente o declaraţie pe proprie răspundere 
privind respectarea criteriilor de încadrare din Legea nr, 346/2004 
privind stimularea înfiinţării şi dezvoltării întreprinderilor mici şi 
mijlocii, cu modificările şi completările ulterioare.

3(4)

Art. 8
(8)

Mai jos

Art.8

(9)



Mai jos
Art.8
(11)

Statele membre impun fumiTOrilor să 
rcducScăt de treptat posibil enîisiile de gaze 
cu efect de serfl generate pe durata ciclului 
de viată pe unitate de encigie de către 
carburanţii şi energia furnizate, cu până la 
10%pânala31 decembrie2020, avflndca 
referinţă standardul de carburant menţionat 
la alineatul (5) litera (b). Această reducere 
constă în; [
(a) 6 % pfină la 31 decembrie 2020. Statele 
membre pot impune furnizorilor ca, pentm 
a realiza această reducere, să respecte 
următoarele valori-ţintă intermediare: 2 % 
până la 31 decembrie 2014 şi 4 % până la 
31 decembrie 2017; !

(1) Până la data de 31 decembrie 2020, fumizxtrii au obligaţia să reducă 
emisiile de gaze cu efect de seră generate pe durata ciclului de viaţă pe 
unitatea de energie a carburantului şi energia furnizată cu până Ia 10%, 
dar nu mai puţin de 6%, în raport cu emisiile dc gaze cu cfcci de seră 
generare pe durata ciclului dc viaţă pe unitatea de energic dc carburanţii 
fosili în 2010, având ca referinţă staitdardul pentru carburanţi aferent 
acelei pcrioadc-

,4

Nu se transpune (Raportul Comisiei lipseşte)k

!
tArt.

Art.?7a (2) (b) o valoarc-ţintă suplimentară de 2 % 
până la 31 decembrie 2020, sub rezerva 
articolului 9 alineatul (I) litera (h), care să
fie realizată printr-una sau prin ambele

)
metode descrise în continuare;

(1)

t

(i) furnizarea dc energie pentru transport 
furnizată pentru utilizare dc către orice tip 
de vehicul rutier, utilaj mobil ncrutier 
(inclusiv nave dc navigaţie interioară), 
tractor agricol sau forestier sau 
ambarcaţiune de agrement; •

I

Nu se tramspune (Raportul Comisiei lipseşte)
(

(ii) utilizarea oricărei tehnologii (inclusiv 
captarea şi stocarea carbonului), prin care

I



se pol reduce emisiile de gaze cu efect de 
seră generate pe durata ciclului de viaţă pe 
unitate de energie de carburanţi sau de 
energia furnizată;

Statele membre se asigură că 
furnizorii utilizează metoda 
de calcul stabilită în anexa I la 
prezenta directivă pentru a 
determina intensitatea gazelor 
cu efect de seră generate de 
carburanţii pe care îi 
furnizează.

Art.
Art.8

Prezent la pagina anterioară3(1)
(7)

(c) o valoare-ţintă suplimentară de 2 % până 
la 31 decembrie 2020, sub rezerva 
articolului 9 alineatul (1) litera (i), realizată 
prin folosirea creditelor achiziţionate în 
conformitate cu mecanismul de dezvoltare 
curată instituit prin Protocolul de la Kyoto, 
în condiţiile stabilite în Directiva 
2003/87/CE a Parlamentului European şi a 
Consiliului din 13 octombrie 2003 de 
stabilire a unui sistem de comercializare a 
cotelor de emisie de gaze cu efect de seră în 
cadrul Comunităţii (1) în ceea ce priveşte 
reducerile din sectorul aprovizionării cu 
carburanţi

Pentru a verifica respeciarea 
de către furnizori a obligaţiei 
care le revine în temeiul 
articolului 7a alineatul (2) din 
Directiva 98/70/CE, statele 
membre impun furnizorilor să 
compare reducerile pe care le- 
au obţinut în emisiile de gaze 
cu efect de seră generate pe 
durata ciclului de viaţă de 
carburanţi şi de electricitate cu 
standardul de carburant 
stabilit în anexa 11 la prezenta 
directivă.

(3) Furnizorii au obligaţia să compare reducerile pe care le-au obţinut în 
emisiile de gaze cu efect de seră generate pe durata ciclului de viaţă de 
carburanţi şi de electricitate cu standardul de carburant cuprins în anexa 
nr. 5 la prezenta ordonanţă de urgenţă.

Art.
Art. 9

4
(3)

(2) Contribuţia maximă a biocarburanţiior produşi din culturi de cereale 
şi alte plante bogate în amidon, din culturi de plante zaharoase şi 
oleaginoase şi din culturi principale cultivate pe terenuri agricole în 
scopuri energetice, în vederea îndeplinirii obiectivului prevăzut la alin. 
(1), este de 7% din consumul final de energie în transporturi în 2020.

Art. 9
(2)

Statele membre pol să prevadă ca 
contribuţia maximă a biocarburanţiior 
produşi din culturi de cereale şi de alte 
plante bogate în amidon, din culturi de



plante zaharoase şi de plante oleaginoase şi 
din culturi cultivate drept culturi principale 
în primul rând în scopuri energetice, pe 
terenuri agricole, în vederea îndeplinirii 
obiectivului menţionai la primul paragraf 
de la prezentul alineat să nu depăşească 
contribuţia maximă stabilită la articolul 3 
alineatul ţ4) al doilea paragraf litera (d) din

Directiva 2009/28/CE.

Emisiile de gaze cu efect de seră generate 
de biocarburanţi pe durata ciclului de viaţă 
se calculează în conformitate cu articolul 
7d. Emisiile de gaze cu efect de seră 
generate pe durata ciclului de viaţă dc alţi 
carburanţi şi alte forme de energie se 
calculează prin folosirea unei metodologii 
stabilite în conformitate cu alineatul (5) din 
prezentul articol.

Art.9Art.
Prezent la pagina anterioară

(3)7a (3)

în sensul articolului 7a

alineatul (4) din Directiva 
98/70/CE, orice stat membru 
se asigură că un grup de 
furnizori care alege să fie 
considerat drept furnizor unic 
îşi îndeplineşte obligaţia care 
îi revine în temeiul articolului 
7a alineatul (2) în statul 
membru respectiv

(4) Un grup de furnizori poale decide să respecte împreună obligaţiile 
privind reducerea emisiilor de gaze cu efect de seră prevăzute laalin. ţii 
din prezenta ordonanţă de urgenţă, situaţie in care sunt consideraţi 
furnizor unic.

Art. 9
Statele membre se asigură că un grup de 
furnizori poate decide să respecte împreună 
obligaţiile privind reducerea emisiilor 
menţionate la alineatul (2). într-un astfel de 
caz, aceştia sunt consideraţi a fi un singur 
furnizor, în sensul alineatului (2).

(4)

Art.Art.
(5) Un grup de furnizori care optează pentru încadrarea prevăzută la alin. 
(4) notifică individual autoritatea competentă cii minimum 60 de zile 
înainte de a transmite raportul prevăzut la art. 8 alin. (5) din prezenta 
ordonanţă dc urgenţă.

3(3)7a (4)

Art.9

(5)

începând cu data de I iunie 2023, prevederile art.
9 alin. (6) se abrogă.

(6) Pentru realizarea obiectivului de reducere a emisiilor de gaze cu efect 
de seră prevăzut la alin. (H. furnizorii de carburanţi comercializează 
către consumatorul final, începând cu data de 1 ianuarie 2019, benzină 
cu un conţinut de minimum 8% în volum biocarburanţi, precum şi 
motorină cu un conţinut de minimum 6,5% în volum biocarburanţi.

Art.9

(6)

La articolul 9, se adaugă un nou alineat, alin. (6')
cu următorul cuprins:

Art.9

(6’)



;

(6‘) Pentru realizarea obiectivului de reducere a 
emisiilor de gaze cu efect de seră prevăzut la alin. {!), 
începând cu data de 1 iunie 2023, operatorii 
economici comercializează benzină cu un conţinut de 
minimum 8% în volum biocarburanţi, precum şi 
motorină cu un conţinut de minimum 6,5% în volum 
biocarburanţi.

t

I

(7) Prin excepţie dc la prevederile alin. (6) se admite comercializarea 
unor cantităţi de benzină şi motorină fără componentă de biocarburant 
destinată a fi utilizată numai pentru alimentarea autovehiculelor la 
ieşirea de pe banda de montaj.

Art.9

(7)

‘

Criteriile de durabilitate pentru biocarburanţi prevăzute la art. 11. 
precum şi verificarea îndeplinirii criteriilor de durabilitate pentru 
biocarburanţi prevăzută la art. 12 se aplică atât biocarburanţilor, cât şi 
biolichidelor.

Art.
10

Comisia adoptă acte de punere în aplicare 
în conformitate cu procedura de examinare 
menţionată la articolul 11 alineatul (3) în 
vederea stabilirii unor norme detaliate 
pentru punerea în aplicare uniformă, de 
către statele membre, a alineatului (4) de la 
prezentul articol.

Art.
Nu se transpune

7a (5)

Comisia este împuternicită să adopte, până 
cel târziu la 31 decembrie 2017, acte 
delegate în vederea stabilirii valorilor 
implicite ale emisiilor de gaze cu efect de 
seră, în cazul în care aceste valori nu au fost 
deja stabilite înainte de 5 octombrie 2015, 
în ceea ce priveşte:

Art. Nu se transpune
7a (6)

(a) combustibilii lichizi şi gazoşi de origine 
nebiologică produşi din surse regenerabile 
şi folosiţi în transport; :

I



(b) captarea şi utilizarea dioxidului de 
carbon pentru transport.

(9) începând cu 2019, furnizorii raportează în perioada 15 ianuarie-l 
martie a fiecărui an calendaristic autorităţii competente etapele şi 
volumele de producţie pentru biocarburanţii produşi din materiile prime 
încadrate în categoriile din partea A din anexa nr, 9 la prezenta 
ordonanţă de urgenţă, precum şi emisiile de gaze cu efect de seră pe 
durata ciclului de viaţă şi pe unitate de energie, inclusiv valorile medii 
provizorii ale emisiilor estimate generate de biocarburanţi în legătură cu 
schimbarea indirecta a utilizării terenurilor.

In cadrul raportării prevăzute la alineatul 
(1), statele membre se asigură că furnizorii 
de combustibil raportează anual autorităţii 
desemnate de statul membru căile şi 
volumele de producţie pentru 
biocarburanţii produşi din materiile prime 
încadrate în categoriile din partea A din 
anexa V, precum şi emisiile de gaze cu efect 
de seră per ciclu de viaţă per unitate de 
energie, inclusiv valorile medii provizorii 
ale emisiilor estimate generate de 
biocarburanţi în legătură cu schimbarea 
indirectă a utilizării terenurilor.

Art. 8
(9)

Art.

7a (7)

(7) Autoritatea competentă transmite Comisiei Europene anual, în formă 
agregată, informaţiile din rapoartele anuale ale furnizorilor. Primul 
raport se transmite în anul 2019.

Art.

12 0

Statele membre raportează aceste date 
Comisiei.

(1) Se admit introducerea pe piaţă şi comercializarea exclusiv a
biocarburanţilor care sunt produşi din materii prime care îndeplinesc 
criteriile de durabilitate prevăzute la alin. (41 - (101. indiferent dacă 
materia primă provine de pe teritoriul Uniunii Europene sau din afara 
acestuia.

Indiferent dacă materiile prime au fost 
cultivate pe teritoriul Comunităţii sau în 
afara acestuia, energia produsă din 
biocarburanţi este luată în considerare în 
sensul articolului 7a numai în cazul în care 
sunt îndeplinite criteriile de durabilitate 
prevăzute la alineatele (2)-(6) din prezentul 
articol.
Cu toate acestea, biocarburanţii produşi din 
deşeuri şi reziduuri, altele decât reziduurile 
din agricultură, acvacultură, pescuit şi 
silvicultură, trebuie să îndeplinească doar 
criteriul de durabilitate prevăzut la alineatul 
(2) din prezentul articol pentru a fi luaţi în 
considerare în scopurile menţionate la 
articolul 7a.

Ari.
11(1)

Art.
7b (1)

(3) Pol fi introduşi pe piaţă şi comerciali7.aţi biocarburanţi produşi din 
deşeuri şi reziduuri, altele decât reziduurile din agricultură, acvacultură, 
pescuit şi silvicultură, care îndeplinesc numai criteriile de durabilitate 
prevăzute la alin. (4) şi £5} din prezentul articol.

Art.

11(3)



Reducerea emisiilor de gaze cu efect de seră 
rezultând dinutilizarea biocarburanţilor 
luaţi în considerare în scopurile 
menţionatela alineatul (1) este de cel puţin 
60 %, în cazul biocarburanţilor produşi în 
instalaţii care vor intra în funcţiune ulterior 
datei de 5 octombrie 2015. O instalaţie este 
considerată a fi în funcţiune atunci când a 
avut loc producţia fizică de biocarburanţi, 
în cazul instalaţiilor care erau în funcţiune 
la 5 octombrie 2015 sau anterior acestei 
date, în scopurile menţionate la alineatul 
(1), biocarburanţii trebuie să atingă o 
reducere a emisiilor de gaze cu efect de seră 
de cel puţin 35 % până la 3l decembrie 
2017 şi de cel puţin 50 %începând cu 1 
ianuarie 2018.

Reducerea emisiilor de gaze cu efect de seră 
rezultând din utilizarea biocarburanţilor se 
calculează în conformitate cu articolul 7d 
alineatul (1)

(4) Reducerea emisiilor dc gaze cu efect de seră care rezultă din 
utilizarea biocarburanţilor, în comparaţie cu emisiile de gaze cu efect de 
seră datorate utilizării combustibililor fosili, este de minimum 60% în 
cazul biocarburanţilor produşi în instalaţii care au fost puse în funcţiune 
ulterior datei de 5 octombrie 2015. O instalaţie este considerată a fi în 
funcţiune atunci când a avut loc producţia fizică de biocarburanţi.

Art.
11(4)

(5) Biocarburanţii produşi în instalaţii care erau operaţionale la 5 
octombrie 2015 sau anterior acestei date trebuie să atingă o reducere a 
emisiilor de gaze cu efect de seră de cel puţin 50%.

Art.

11(5)
Art.

7b (2)

Art. (6) Reducerea emisiilor de gaze cu efect de seră care rezultă din 
utilizarea biocarburanţilor se calculează în conformitate cu art. 12 alin.11(6)

Oi).

(7) Biocarburanţii nu pot fi produşi din materii prime care provin de pe 
terenurile bogate în biodiversitate, respectiv terenurile care, începând cu 
dala de l ianuarie 2008, deţineau unul dintre următoarele statute, 
indiferent dacă aceste situaţii mai sunt valabile:

a) păduri încadrate în grupa 1 funcţională - păduri cu flincţii speciale de 
protecţie, conform Legii nr. 46/2008 - Codul silvic, republicată, cu 
modificările şi completările ulterioare;

b) zone desemnate de lege sau de autoritatea pentru protecţia mediului 
în scopul protecţiei naturii ori pentru protecţia unor ecosisteme sau 
specii rare ameninţate ori pe cale de dispariţie, recunoscute prin acorduri 
internaţionale sau incluse în listele întocmite de organizaţiile 
interguvemamentale ori de Uniunea Internaţională pentru Conservarea 
Naturii şi a Resurselor Naturale, exceptând cazul în care se furnizează 
dovezi conform cărora producţia de materie primă respectivă nu a adus 
atingere scopurilor de protecţie a naturii;

Biocarburanţii care sunt luaţi în considerare 
în scopurile menţionate la alineatul (1) nu 
sunt produşi din materii prime ce provin de 
pe terenuri bogate în biodiversitate, adică 
de pe terenuri care la sau după ianuarie 
2008 deţineau unul dintre următoarele 
statute, indiferent dacă acest statut mai este 
valabil sau nu: Art.Art.

11(7)7b (3)
(a) păduri primare şi alte terenuri 
împădurite, cu alte cuvinte pădurile şi alte 
terenuri împădurite cu specii indigene, în 
care nu există indicii clar vizibile ale 
activităţii umane, iar procesele ecologice nu 
sunt afectate în mod semnificativ;



(b) zone desemnate: c) păşuni bogate în diversitate, precum păşunile care ar continua să fie 
păşuni în lipsa intervenţiei omului şi care menţin structura, 
caracteristicile ecologice şi procesele speciilor naturale, sau păşunile 
bogate în diversitate, care nu sunt naturale şi care ar înceta să fie păşuni 
în lipsa intervenţiei omului şi care conţin o mare diversitate de specii şi 
sunt nedegradate, dacă nu se furnizează dovezi că recoltarea materiilor 
prime este necesară pentru menţinerea statutului de păşune.

(i) de lege sau de autorităţile competente 
relevante în scopul protecţiei naturii; sau
(ii) pentru protecţia unor ecosisteme sau 
specii rare, ameninţate sau pe cale de 
dispariţie, recunoscute prin acorduri 
internaţionale sau incluse în listele

organizaţiile 
interguvemamentale sau de Uniunea 
Internaţională pentru Conservarea Naturii 
şi a Resurselor Naturale, sub rezerva 
recunoaşterii lor în conformitate cu 
dispoziţiile articolului 7c alineatul (4) al 
doilea paragraf, exceptând cazul în care se 
furnizează dovezi conform cărora producţia 
de materie primă respectivă nu a adus 
atingere scopurilor de protecţie a naturii;

întocmite de

(c) păşuni bogate în diversitate:

(i) care sunt naturale, cu alte cuvinte păşuni 
care ar continua să fie păşuni în lipsa 
intervenţiei omului şi care menţin structura, 
caracteristicile ecologice şi procesele 
speciilor naturale; sau

11) în termen de 60 de zile de la data intrării în vigoare a prezentei 
ordonanţe de urgenţă, autoritatea competentă împreună cu autorităţile 
publice care au competenţe în domenii relevante în contextul aplicării 
prezentei ordonanţe dc urgenţă au obligaţia să încheie un protocol având 
drept scop reglementarea datelor care trebuie transmise către autoritatea 
competentă şi termenul de transmitere a acestora, în vederea efectuării 
raportărilor către Comisia Europeană.

Art.8

(11)

(ii) care nu sunt naturale, bogate în 
diversitate, cu alte cuvinte păşuni care ar 
înceta să fie păşuni în lipsa intervenţiei 
omului şi care conţin o mare diversitate de 
specii şi sunt nedegradate, dacă nu se 
furnizează dovezi că recoltarea materiilor 
prime este necesară pentru menţinerea 
statutului de păşune.

(8) Biocarburanţii care sunt luaţi în considerare în scopul reducerii

emisiilor de gaze cu efect dc seră nu se obţin din materii prime ce provin
Art.Biocarburanţii care sunt luaţi în considerare 

în scopurile menţionate la alineatul (1) nu
Art.

11(8)7b (4)



se obţin din materii prime ce provin de pc 
terenuri cu stocuri mari de carbon, adică de 
pe terenuri care defineau unui dintre 
următoarele statute în ianuarie 2008 şi care 
nu mai deţin acest statut:

de pe terenuri cu stocuri mari de carbon, adică de pe terenuri care 
deţineau unul dintre următoarele statute în ianuarie 2008 şi care nu mai 
deţin acest statut;

a) zone umede, respectiv terenuri acoperite sau saturate cu apă în mod 
permanent sau pe o perioadă semnificativă din an;

b) suprafeţe dens împădurite, respectiv terenuri cu suprafaţa de 
minimum un hectar, cu arbori mai înalţi de cinci metri şi cu consistenţă 
de peste 0,3 sau arbori care pot atinge aceste praguri in situ;

c) terenuri mai mari de un hectar, cu arbori mai înalţi de cinci metri la 
maturitate şi o consistenţă cuprinsă între 0,1 şi 0,3 sau arbori care pot 
atinge aceste praguri in silu, cu excepţia cazului în care sunt furnizate 
dovezi că stocurile de carbon din zona respectivă, înainte şi după 
transformare, au un astfel de nivel încât, în momentul aplicării 
metodologiei prevăzute în partea C din anexa nr. 6 la prezenta ordonanţă 
de urgenţă, ar fl îndeplinite condiţiile de la alin. ('4'> şi £5).

(a) zone umede, adică terenuri acoperite sau 
saturate cu apă în modpermanent sau pe o 
perioadă semnificativă din an;

(b) suprafeţe dens împădurite, adică 
terenuri care acoperă mai mult deun hectar, 
cu copaci mai înalţi de cinci metri şi un 
coronament de peste 30 %, sau copaci care 
pot atinge aceste praguri in si(u\

(c) terenuri care acoperă mai mult de un 
hectar, cu copaci mai înalţi de cinci metri şi 
un coronament mai mare de 10 %-30 %, sau 
copacicare pot atinge aceste praguri in situ, 
cu excepţia cazului în caresunt furnizate 
dovezi că stocurile de carbon din zona 
respectivă,înainte şi după transformare, au 
un astfel de nivel, încât, înmomentul 
aplicării metodologiei prevăzute în partea C 
din anexa IV, ar fi îndeplinite condiţiile de 
la alineatul (2) din prezentul articol.

Dispoziţiile prezentului alineat nu se aplică 
în cazul în care, la data la care a fost 
obţinută materia primă, terenul deţinea 
acelaşi statut ca în ianuarie 2008

(9) Biocarburanţii nu pot fi produşi din materii prime care provin din

terenuri care la data de 1 ianuarie 2008 erau turbării, cu excepţia cazului 
în care sunt furnizate dov'ezi potrivit cărora cultivarea şi recoltarea 
materiei prime respective nu implică drenajul unui sol care nu fusese 
drenat anterior.

Biocarburanţii luaţi în considerare în 
scopurile menţionate laalineatul (1) nu sunt 
produşi din materie primă obţinută din 
terenuricare în ianuarie 2008 erau turbării, 
cu excepţia cazului în care sunt furnizate

Art.Art.
11(9)7b (5)



dovezi că cultivarea şi recoltarea materiei 
prime respective nu implică drenajul unui 
sol care nu fusese drenat anterior.

Materiile prime agricole cultivate în 
Comunitate şi utilizate pentru producţia 
biocarburanţilor luaţi în considerare în 
scopurile menţionate la articolul 7a se obţin 
în conformitate cu cerinţele şi standardele 
menţionate în titlul „Mediu” partea A şi la 
punctul 9 din anexa II ia Regulamentul 
(CE) nr. 73/2009 al Consiliului din 19 
ianuarie 2009 de stabilire a unor norme 
comune pentru sistemele de ajutor direct 
pentru agricultori în cadrul politicii agricole 
comune şi de instituire a anumitor sisteme 
de ajutor pentru agricultori (1) şi în 
conformitate cu cerinţele minime pentru 
bunele condiţii agricole şi ecologice 
definite în temeiu) articolului 6 alineatul (1) 
din respectivul regulament.

(10) Materiile prime agricole cultivate şi utilizate pentru producţia 
biocarburanţilor luaţi în considerare în scopurile prevăzute la alin. (2) se 
obţin în conformitate cu cerinţele minime pentru bunele condiţii agricole 
şi ecologice menţionate în Regulamentul (UE) nr. 1.307/2013 al 
Parlamentului European şi al Consiliului din 17 decembrie 2013 de 
stabilire a unor norme privind plăţile directe acordate fermierilor prin 
scheme de sprijin în cadrul politicii agricole comune şi de abrogare a 
Regulamentului (CE) nr. 637/2008 al Consiliului şi a Regulamentului 
(CE) nr. 73/2009.

Art.
Art.

II
7b (6)

(10)

(2) Energia produsă din biocarburanţii care respectă prevederile alin. (1) 
este luată în calcul pentru următoarele scopuri:

a) măsurarea respectării cerinţelor în ceea ce priveşte obiectivele 
naţionale stabilite în prezenta ordonanţă de urgenţă, precum şi cele 
stabilite în Legea nr. 220/2008. republicată, cu modificările şi 
completările ulterioare;
b) măsurarea respectării obligaţiilor referitoare la energia regenerabilă 
stabilite în prezenta ordonanţă de urgenţă, precum şi cele stabilite în 
Legea nr. 220/2008. republicată, cu modificările şi completările 
ulterioare;

c) eligibilitatea privind sprijinul financiar pentru consumul de biolichide 
stabilit în Legea nr. 220/2008. republicată, cu modificările şi 
completările ulterioare

Art.
11(2)

(ll)Comercializarea biocarburanţilor obţinuţi cu respectarea

prevederilor alin. (3) - tlOl nu poate fi interzisă din motive legate de 
criteriile de durabilitate. Aceşti biocarburanţi trebuie luaţi în considerare 
pentru scopurile prevăzute la alin. (2).

Art.

11

(H)



Comisia prezintă Parlamentului jEuropean
şi Consiliului, o dată Ia doi ani,'un raport 
privind măsurile adoptate la nivel naţional 
pentru respectarea criteriilor de durabilitate 
prevăzute la alineatele (2)-(5) şi pentru 
protecţia solului, a apei şi a aerului, pentru 
ţările terţe, precum şi pentru statele membre 
care constituie o sursă importantă de 
biorcarburanţi sau de materii prime pentru 
biocarburanţii consumaţi în interiorul 
Comunităţii. Primul raport se prezintă în 
anul 2012.

Comisia prezintă Parlamentului European 
şi Consiliului, o dată la doi ani, un raport 
privind impactul creşterii cererii de 
biocarburanţi asupra durabilităţii sociale în 
Comunitate şi în ţările terţe, precum şi 
impactul politicii comunitare în domeniul 
biocarburanţilor asupra disponibilităţii 
produselor alimentare la un preţ acceptabil, 
în special pentru populaţia din ţările în curs 
de dezvoltare, precum şi privind alte 
aspecte mai cuprinzătoare referitoare la 
dezvoltare. Raportul abordează chestiunea 
respectării drepturilor de utilizare a 
terenurilor. Rapoartele precizează, pentru 
ţările terţe, precum şi pentru statele membre 
care reprezintă o sursă semnificativă de 
materii prime pentru biocarburanţii 
consumaţi în interiorul Comunităţii, dacă 
acestea au ratificat şi pus în aplicare fiecare 
dintre următoarele convenţii ale 
Organizaţiei Internaţionale a Muncii:

- Convenţia privind munca forţată sau 
obligatorie (nr. 29);

Autoritatea oompelcntă transmite Comisiei Europeno. la fiecare 2-uni;

în formă agregată-informaţiilo-din-rapoartoio-anualo ale furnizorilor.

Art.

7b (7)

Nu se transpune



Convenţia privind libertatea sindicală 
şi protecţia dreptului sindical(nr. 87); 
Convenţia privind aplicarea 
principiilor dreptului de organizare şi 
de negociere colectivă (nr. 98); 
Convenţia privind egalitatea de 

mâinii de 
lucrumasculine şi a mâinii de lucru 
feminine, pentru o muncă devaloare 
egală (nr. 100);

Convenţia privind abolirea muncii 
forţate (nr. 105);

Convenţia privind discriminarea în 
domeniul ocupării forţei demuncă şi 
al exercitării profesiei (nr, 111); 
Convenţia privind vârsta minimă de 
încadrare în muncă (nr. 138); 
Convenţia privind interzicerea celor 
mai grave forme ale muncii copiilor şi 
acţiunea imediată în vederea 

.eliminării lor(nr. 182).

remunerare a

Aceste rapoarte precizează, ţ>entru ţările 
terţe, precum şi pentru statele membre care 
reprezintă o sursă semnificativă de materii 
prime pentru biocarburanţii consumaţi în 
interiorul Comunităţii, dacă ţara în cauză a 
ratificat şi a pus în aplicare:

Protocolul de la Cartagena privind 
biosecuritatea;

Convenţia privind comerţul 
internaţional cu specii sălbatice de 
faună şi floră pe cale de dispariţie.

Primul raport se prezintă în anul 2012. 
Comisia propune, după caz, luarea de 
măsuri corective, în special dacă există



dovezi că producţia de biocarburanţi are un 
impact considerabil asupra preţurilor 
produselor alimentare

In scopurile menţionate ia alineatul (1), 
statele membre nu refuză să ia tn 
considerare, din alte motive legate de 
durabilitate, biocarburanţii care se obţin cu 
respectarea prezentului articol

Art.

7b (8)

In cazul în care sunt luaţi în considerare 
biocarburanţi în sensul articolului 7a, 
statele membre solicită operatorilor 
economici să demonstreze că au fost 
îndeplinite criteriile de durabilitate 
prevăzute la articolul 7b alineatele (2)-(5). 
în acest sens, statele membre solicită 
operatorilor economici să utilizeze un 
sistem de echilibrare a masei care:

(a) permite ca loturile de materii prime sau 
biocarburanţi cu caracteristici de 
durabilitate diferite să fie amestecate;
(b) prevede ca informaţiile cu privire la 
caracteristicile de durabilitate şi mărimea 
loturilor menţionate la litera (a) să rămână 
valabile pentru amestec; şi
(c) prevede ca suma tuturor loturilor retrase 
din amestec să fie descrisă ca având 
aceleaşi caracteristici de durabilitate, în 
aceleaşi cantităţi, ca suma tuturor loturilor 
adăugate la amestec.

Furnizorii care introduc pe piaţă biocarburanţi trebuie să demonstreze 
faptul că aceştia îndeplinesc criteriile de durabilitate prevăzute la art. 11. 
în acest sens, furnizorii trebuie să utilizeze un sistem de echilibrare a 
masei care:

a) permite ca loturile de materii prime sau biocarburanţi cu caracteristici 
de durabilitate diferite să fie amestecate;
b) prevede ca informaţiile cu privire la caracteristicile de durabilitate şi 
proporţia loturilor utilizate în amestecul prevăzut să rămână valabile 
pentru amestec;
c) prevede ca suma tuturor ioturilor retrase din amestec să fie descrisă 
ca având aceleaşi caracteristici de durabilitate, în aceleaşi proporţii ca 
suma tuturor loturilor adăugate la amestec.

Art.Art.
12(1)7c (1)



In 2010 şi 2012, Comisia prezintă 
Parlamentului European şi Consiliului 
rapoarte privind funcţionarea metodei de 
verificare bazate pe echilibrul de masă 
descrisă la alineatul (!) şi potenţialul 
acesteia de a permite utilizarea altor metode 
de verificare referitoare ia unele sau toate 
tipurile de materii prime sau biocarburanţi. 
în evaluarea sa, Comisia ia în considerare 
acele metode de verificare în cadrul cărora 
informaţiile referitoare la caracteristicile de 
durabilitate a mediului nu trebuie să fie 
asociate în continuare anumitor ioturi sau 
amestecuri. Evaluarea ia în considerare 
necesitatea menţinerii integrităţii şi 
eficienţei sistemului de verificare, simultan 
cu evitarea impunerii unei sarcini 
nerezonabile industriei. Acest raport este 
însoţit, după caz, de propuneri adresate 
Parlamentului European şi Consiliului 
privind utilizarea altor metode de 
verificare.

Art.
Nu se transpune

7c (2)

(5) Furnizorii care comercializează biocarburanţi au obligaţia de a 
solicita unui organism de verificare de terţă parte, acreditat de un 
organism de acreditare în sensul Regulamentului (CE) nr 765/2008. 
pentru activităţile definite în normele metodologice prevăzute la alin.

(6) , realizarea anuală a unui audit independent care să verifice dacă 
sistemele utilizate de operatorii economici sunt precise, fiabile şi 
protejate împotriva fraudei, precum şi, unde este cazul, informaţii 
adecvate şi relevante privind respectarea criteriilor dc durabilitate, 
măsurile luate pentru protecţia solului, a apei şi a acrului, reabilitarea 
terenurilor degradate, evitarea consumului excesiv de apă în regiuni 
unde resursele de apă sunt reduse. Auditul evaluează frecvenţa şi 
metodologia prelevării de probe şi caracterul solid al datelor şi, dacă este 
cazul, certificatele şi, respectiv, dovezile de sustenabilitate emise de 
către schemele voluntare recunoscute de către Comisia Europeană, 
pentru biocarburanţii comercializaţi pe teritoriul României, indiferent de

Statele membre iau măsuri pentru a se 
asigura că operatorii economici prezintă 
informaţii sigure şi pun la dispoziţia statelor 
membre, la cerere, datele care au fost 
utilizate pentru elaborarea informaţiilor. 
Statele membre solicită operatorilor 
economici luarea de măsuri în vederea 
elaborării unui nivel corespunzător de audit 
independent al informaţiilor prezentate de 
către aceştia şi prezentarea dedovezi în 
acest sens. Auditul verifică dacă sistemele 
utilizate de operatorii economici sunt 
precise, fiabile şi protejate împotriva 
fraudei. Auditul evaluează frecvenţa şi

Art.Art.
12(5)7c (3)



etapa ciclului de viaţă în care se află. Începând cu 2019, raportul de audit 
pentru anul precedent trebuie transmis autorităţii competente până la 
data de l martie a fiecărui an calendaristic. Obligaţia se aplică indiferent 
dacă biocarburanţii sunt produşi pe teritoriul Uniunii Europene sau 
provin din activităţi de import din state terţe.

metodologia prelevării de probe şi 
caracterul solid al datelor.

Informaţiile prevăzute la primul paragraf se 
referă în special ia informaţii privind 
respectarea criteriilor de durabilitate 
prevăzute la articolul 7b alineatele (2)-(5), 
la informaţii adecvate şi relevante privind 
măsurile luate pentru protecţia solului, a 
apei şi a aerului, reabilitarea terenurilor 
degradate, evitarea consumului excesiv de 
apă în regiuni unde resursele de apă sunt 
reduse, precum şi la informaţii adecvate şi 
relevante privind măsurile luate pentru a 
ţine seama de aspectele menţionate la 
articolul 7b alineatul (7) al doilea paragraf 
Comisia adoptă acte de punere în aplicare, 
în conformitate cu procedura de examinare 
menţionată la articolul 11 alineatul (3), 
pentru a stabili lista informaţiilor adecvate 
şi relevante menţionate la primele două 
par^rafe de la prezentul alineat. Comisia 
se asigură, în special, că furnizarea acestor 
informaţii nu constituie o sarcină 
administrativă excesivă pentru agenţii 
economici în general sau pentru micii 
agricultori, organizaţii şi cooperative de 
producţie, în particular.

Obligaţiile prevăzute la prezentul alineat se 
aplică indiferent dacă biocarburanţii sunt 
produşi în interiorul Comunităţii sau 
importaţi-

Statele membre prezintă Comisiei, în formă 
agregată, informaţiile menţionate la primul 
paragraf
Comisia publică aceste informaţii în cadrul 
platformei în materie de transparenţă

(2) Furnizorii care introduc pe piaţă biocarburanţi sunt obligaţi să 
transmită autorităţii competente rapoarte anuale care conţin infonnaţii 
sigure şi fiabile privind respectarea criteriilor de durabilitate prevăzute 
la art. 11 alin. (41 - flO), care au Ia bază rezultatele auditului prevăzut la 
alin. (5Î din prezentul articol, precum şi informaţii specificate în Decizia 
Comisiei Europene nr. 13/2011 privind anumite tipuri de informaţii 
despre biocarburanţi şi biolichide.

Art.
12(2)

(3) Confirmarea respectării criteriilor de durabilitate şi calculul emisiilor 
de gaze cu efect de seră provenite din producţia şi utilizarea 
biocarburanţiior, în fiecare etapă relevanta din ciclul de viaţă al 
biocarburantului înregistrată pe teritoriul României, sunt înscrise în 
buletinul de trasabililaie pentru ciclul de viaţă, care trebuie să însoţească 
biocarburantul, indiferent de proporţia utilizată din acesta, până la 
comercializarea lui către consumatorul final inclusiv.

Art.

12 (3)

(4) Forma buletinului de trasabilitate pentru ciclul de viaţă şi 
metodologia de aplicare a acestuia sunt parte din sistemul naţional de 
certificare a respectării criteriilor de durabilitate care se aprobă prin 
ordin al conducătorului autorităţii competente în termen de 90 de zile de 
la data intrării în vigoare a prezentei ordonanţe de urgenţă.

Art.
12(4)



I

menţionate la articolul 24 din Directiva 
2009/28/CE, în formă rezumativă, păstrând 
confidenţialitatea informaţiilor sensibile 
din punct de vedere comercial.

Comunitatea face eforturi să încheie

acorduri bilaterale sau multilaterale cu ţări 
terţe care să includă dispoziţii privind 
criteriile de durabilitate care corespund cu 
cele prevăzute de prezenta directivă. Atunci 
când Comisia a încheiat acorduri care 
cuprind dispoziţii referitoare la domenii 
care intră sub incidenţa criteriilor de 
durabilitate definite ia articolul 7b 
alineatele (2)-(5), Comisia poate decide că 
acordurile respective demonstrează că 
biocarburanţii care s-au obţinut din materii 
prime cultivate în ţările respective respectă 
criteriile de durabilitate în cauză. După 
încheierea acestor acorduri, se va acorda o 

.atenţie deosebită măsurilor luate pentru 
conservarea zonelor care prezintă servicii 
ecosistemics de bază în situaţii critice (de 
exemplu protecţia bazinelor hidrografice, 
combaterea eroziunilor), pentru protecţia 
solului, a apei şi a aerului, reabilitarea 
terenurilor degradate, evitarea consumului 
excesiv de apă în regiuni unde resursele de 
apă sunt reduse, precum şi altor aspecte 
prevăzute la articolul 7b alineatul (7) al 
doilea paragraf.

Comisia poate decide ca regimurile 
voluntare naţionale sau inter-naţionale de 
stabilire a standardelor de producţie a 
produselor din biomasă să conţină date 
exacte în sensul articolului 7b alineatul (2) 
sau să demonstreze că ioturile de

Art.
Nu se transpune

7c (4)



biocarburanţi respectă criteriile de 
durabilitate stabilite la articolul .7b 
alineatele (3)-{S). Comisia poate decide ca 
aceste sisteme să conţină date exacte 
privind informaţiile referitoare la măsurile 
luate pentru conservarea zonelor care 
prezintă servicii ecosistcmicc de bază tn 
situaţii critice (de exemplu protecţia 
bazinelor hidrografice, j combaterea 
eroziunilor), pentru protecţia solului, a apei 
şi a acrului, reabilitarea terenurilor 
degradate, evitarea consumului excesiv de 
apă în regiuni unde resursele de apă sunt 
reduse, precum şi referitoare la aspectele 
menţionate la articolul 7b alineatul (7) al 
doilea paragraf. Comisia poate recunoaşte, 
de asemenea, zonele ţwntru protecţia 
ecosistemelor sau a [Speciilor rare, 
ameninţate sau pe calc de .dispariţie,
recunoscute prin acorduri internaţionale sau

1

incluse în listele întocmite de organizaţiile 
interguvemamcntale sau de Uniunea 
Internaţională pentru Conservarea Naturii 
şi a Resurselor Naturale în sensul 
articolului 7b alineatul (3) litera (b) punctul
(ii).

Comisia poate decide ca sistemele 
.voluntare, naţionale sau internaţionale de 
măsurare a reducerilor emisiilor de gaze cu 
efect de seră să conţină date exacte în sensul 
articolului 7b alineatul (2).
Comisia poate decide că terenurile incluse 
într*un program naţional sau regional de 
reconversie a terenurilor în vederea 
îmbunătăţirii terenurilor sever, degradate

I

?



sau grav contaminate respectă criteriile 
menţionate în anexa IV partea C punctul 9.

Comisia adoptă decizii în temeiul
alineatului (4) numai în cazul în care 
acordul sau regimul în cauză îndeplineşte 
standardele adecvate de fiabilitate, 
transparenţă şi audit independent. 
Sistemele de măsurare a reducerii emisiilor 
de gaze cu efect de seră trebuie să respecte 
şi cerinţele metodologice' din anexa IV. 
Listele cuprinzând zone bogate în 
biodiversitate, astfel cum sunt menţionate 
la articolul 7b alineatul (3) litera (b) punctul 
(ii), îndeplinesc standarde'corespunzătoare 
de obiectivitate şi de coerenţă în raport cu 
standardele recunoscute la nivel 
internaţional şi prevăd proceduri 
corespunzătoare privind căile de atac. 
Sistemele voluntare menţionate la alineatul 
(4) (denumite în continuare „sisteme 
voluntare”) publică periodic, cel puţin o 
dată pe an, o listă a organismelor lor de 
certificare utilizate pentru auditul 
independent, indicând, pentru fiecare 
organism de certificare, entitatea sau 
autoritatea publică naţională care l-a 
recunoscut şi entitatea sau autoritatea 
publică naţională care îl monitorizează, 
în special pentru prevenirea fraudelor. 
Comisia poate, pe baza unei analize a 
riscurilor sau a rapoartelor menţionate la 
alineatul (6) al doilea paragraf din prezentul

Art.
Nu se transpune

7c (5)



articol, să detalieze standardele de audit 
independent şi să impună ca toate sistemele 
voluntare să aplice standardele respective. 
Aceasta se realizează prin intermediul 
actelor depunere în aplicare adoptate în 
conformitate cu procedura de examinare 
menţionată la articolul 11 alineatul (3). 
Actele respective stabilesc un calendar în 
limitele căruia sistemele voluntare trebuie 
să pună în aplicare standardele. Comisia 
poate abroga deciziile de recunoaştere a 
unor sisteme voluntare în cazul în care 
sistemele respective nu pun în aplicare 
standardele respective în termenul 
prevăzut.

Deciziile luate în temeiul alineatului (4) din 
prezentul articol seadoptă în conformitate 
cu procedura de examinare menţionată la 
articolul 11 alineatul (3). Aceste decizii 
sunt valabile pe o perioadă de cel mult cinci

ani.

Comisia solicită ca fiecare sistem voluntar, 
în privinţa căruia a fost adoptată o decizie 
în temeiul alineatului (4), să transmită 
Comisiei până la 6 octombrie 2016 şi, 
ulterior, anual până la data de 30 aprilie, un 
raport care să trateze fiecare dintre punctele 
prevăzute la al treilea paragraf din prezentul 
alineat. în general, raportul acoperă 
perioada anului calendaristic precedent. 
Primul raport acoperă operioadă de cel 
puţin şase luni de la 9 septembrie 2015. 
Cerinţa transmiterii unui raport se aplică 
numai sistemelor voluntare care au 
funcţionat timp de cel puţin 12 luni.

Până la 6 aprilie 2017, Comisia prezintă 
Parlamentului European şi Consiliului un

Nu se transpune

Art.
7c (6)



raport care analizează rapoartele 
menţionate la al doilea par^raf din 
prezentul alineat, care examinează 
funcţionarea acordurilor menţionate la 
alineatul (4) sau a sistemelor voluntare 
pentru care a fost adoptată o decizie tn 
conformitate cu prezentul articol şi care 
identifică cele mai bune practici. Raportul 
se bazează pe cele mai bune informaţii 
disponibile, inclusiv pe cele obţinute prin 
consultarea părţilor interesate, şi pe 
experienţa practică acumulată prin 
aplicarea acordurilor sau sistemelor în 
cauză- Raportul analizează următoarele:

în general:

(a) independenţa, modalitatea şi frecvenţa 
auditurilor, atât în legătură cu cele 
exprimate în documentaţia referitoare la 
sistem la momentul la care sistemul în 
cauză a fost aprobat de către Comisie, cât şi 
înlegătură cu cele mai bune practici ale 
industriei;

(b) disponibilitatea, experienţa şi 
transparenţa în aplicarea metodelor de 
identificare şi tratare a neconformităţii, 
acordând o atenţie specială tratării 
situaţiilor sau acuzaţiilor de nereguli grave 
din partea membrilor sistemului;

(c) transparenţa, în special în legătură cu 
accesibilitatea sistemului, disponibilitatea 
traducerilor în limbile aplicabile ale ţărilor 
şi regiunilor din care provin materiile 
prime, accesibilitatea unei liste cuprinzând



operatorii autorizaţi şi certificatele 
corespunzătoare, precum şilaccesibilitatea 
rapoartelor auditorilor;

(d) implicarea părţilor interesate, în special 
în ceea ce priveşte' consultarea 
comunităţilor indigene şi locale înaintea 
luării hotărârilor, în cursul elaborării şi 
reexaminării sistemului, precum şi în cursul 
auditurilor, şi reacţia oferită în urma 
contribuţiilor lor;

(e) robusteţea globală a sistemului, în 
special sub aspectul normelor privind 
acreditarea, calificarea şi independenţa 
auditorilor, precum şi organismele 
relevante ale sistemului;

(f) actualizările sistemului în funcţie de 
piaţă, cantitatea de materii prime şi 
biocarburanţi certificată, clasificată pe ţară 
de origine şi tip, numărul de participanţi;

(g) uşurinţa şi eficacitatea punerii în 
aplicare a unui sistem de urmărirea probelor 
de conformitate cu criteriile de durabilitate 
pe care sistemul le acordă unui membru al 
său, acest sistem fiind destinat să folosească 
drept mijloc de prevenire a activităţilor 
fi-auduloase, în special în vederea depistării, 
tratării şi urmăririi ulterioare a suspiciunilor 
de fraudă şi de alte nereguli şi, după caz, a 
numărului cazurilor de fraudă sau de

I

nereguli depistate;

şi m special:



(h) posibilitatea ca entităţile să fie 
autorizate să recunoască şi şă monitorizeze 
organismele de certificare;

(i) criteriile de recunoaştere jsau acreditare a 
organismelor de certificare;

(j) normele privind . desfăşurarea 
monitorizării organismelor de certificare;

(k) modalităţile de facilitare sau 
îmbunătăţire a promovării celor mai bune 
practici.

Un stat membru poate notifica sistemul său 
naţional Comisiei. Comisia acordă 
prioritate evaluării acestui tip de sistem. 
Decizia privind conformitatea unui sistem 
naţional astfel notificat cu condiţiile 
prevăzute în prezenta directivă se adoptă în 
conformitate cu procedura de examinare 
menţionată la articolul 11 alineatul (3), 
pentru a facilita recunoaşterea reciprocă 
bilaterală şi multilaterală a sistemelor de 
verificare a îndeplinirii criteriilor de 
durabilitate pentru biocarburanţi. în cazul 
în care decizia este pozitivă, sistemele 
instituite în conformitate cu prezentul 
articol nu refuză recunoaşterea reciprocă în 
raport cu sistemul statului membru 
respectiv în ceea ce priveşte verificarea 
respectării criteriilor de sustenabilitate 
prevăzute la articolul 7b alineatele (2)-(5).



In căzui în care un operator economic 
prezintă dovezi sau date obţinute în 
conformitate cu un acord sau un regim care 
a făcut obiectul unei decizii adoptate în 
temeiul alineatului (4), în măsura 
domeniului de aplicare a deciziei 
menţionate, statele membre nu solicită 
furnizorului să prezinte alte dovezi de 
respectare a criteriilor de durabilitate 
definite la articolul 7b alineatele (2)-(5) sau 
informaţii privind măsurile vizate la 
prezentul articol alineatul (3) al doilea 
paragraf

(8) în cazul în care un furnizor introduce pe piaţă biocarburanţi proveniţi 
din ţări terţe cu care Uniunea Europeană a încheiat acorduri bilaterale 
sau multilaterale care cuprind dispoziţii privind criteriile de durabilitate 
ori pentru care Comisia Europeană a decis că sistemele voluntare 
aplicate în aceste ţări stabilesc standarde de producţie a produselor din 
biomasă cu respectarea criteriilor de durabilitate, nu se solicită alte 
dovezi de respectare a criteriilor de durabilitate

Ari.Art.
12 (8)7c (7)

La cererea unui stat membru sau din proprie 
iniţiativă, Comisia examinează aplicarea 
articolului 7b cu privire la o sursă de 
biocarburant şi, în termen de şase luni de la 
primirea unei cereri, decide, în conformitate 
cu procedura de examinare prevăzută la 
articolul 11 alineatul (3),dacă statul 
membru respectiv poate lua în considerare 
biocarburantul provenit din respectiva sursă 
în sensul articolului 7a.

7) Autoritatea competentă transmite Comisiei Europene anual, în formă 
agregată, informaţiile din rapoartele anuale ale furnizorilor. Primul 
raport se transmite în anul 2019.

Art.Art.
12 (7)7c (8)

Până la 31 decembrie 2012, Comisia 
prezintă Parlamentului European şi 
Consiliului un raport privind;

(a) eficacitatea sistemului instituit pentru 
furnizarea informaţiilor privind criteriile de 
durabilitate; şi

(b) în măsura în care acest lucru este fezabil 
şi adecvat, introducerea unor cerinţe 
obligatorii privind protecţia aerului, a 
solului şi a apei, ţinând seama de cele mai 
recente dovezi ştiinţifice, precum şi de 
obligaţiile internaţionale ale Comunităţii.

Art. Nu SC transpune
7c (9)



Dacă este cazul, Comisia propune măsuri 
corective.

In sensul articolului 7a şi al articolului 7b 
alineatul (2), emisiile de gaze cu efect de 
seră generate de biocarburanţi de-a lungul 
ciclului de viaţă se calculează după cum 
urmează:

(11) In sensul art. 8. art. 9. art. 11 alin, (41 -<61. art. 12 alin. (7V emisiile 
de gaze cu efect de seră generate de biocarburanţi de-a lungul ciclului 
de viaţă se calculează după cum urmează:

a) pentru biocarburanţi, acolo unde este stabilită în partea A sau partea 
B din anexa nr. 6, o valoare implicită pentru reducerea emisiilor de gaze 
cu efect de seră pentru filiera de producţie a biocarburanţilor şi acolo 
unde valoarea ei pentru aceşti biocarburanţi, calculată în conformitate cu 
pct. 7 din partea C din anexa nr. 6, este egală sau mai mică decât zero, 
prin utilizarea acestei valori implicite;

b) prin utilizarea valorii efective, calculate în conformitate cu 
metodologia stabilită în partea C din anexa nr. 6: sau

c) prin utilizarea unei valori calculate ca fiind suma factorilor formulei 
menţionate la pct. 1 din partea C din anexa nr. 6. caz în care valorile 
implicite detaliate ui partea D sau partea E din anexa nr, 6 pot fi folosite 
pentru unii factori, iar valorile efective, calculate în conformitate cu 
metodologia stabilita în partea C din anexa nr. 6. pentru toţi ceilalţi 
factori.

(a) pentru biocarburanţi, acolo unde este 
stabilită în anexa IV partea A sau partea B 
o valoare implicită pentru reducerea 
emisiilor de gaze cu efect de seră pentru 
filiera de producţie a biocarburanţilor şi 
acolo unde valoarea el pentru aceşti 
biocarburanţi, calculată în conformitate cu 
anexa IV partea C punctul 7, este egală sau 
mai mică decât zero, prin utilizarea acestei 
valori implicite;

Art.
Art.

12
7d(l)

(11)

(b) prin utilizarea valorii efective, calculate 
în conformitate cu metodologia stabilită în 
anexa IV partea C; sau

(c) prin utilizarea unei valori calculate ca 
fiind suma factorilor formulei menţionate la 
punctul 1 din anexa IV partea C, caz în care 
valorile implicite detaliate în anexa IV 
partea D sau E pot fi folosite pentru unii 
factori, iar valorile efective, calculate în 
conformitate cu metodologia stabilită în 
anexa IV partea C, pentru toţi ceilalţi 
factori.

(6) Normele metodologice ale activităţilor prestate de organismele de 
verificare de terţă parte se aprobă prin ordin al conducătorului autorităţii 
competente în termen de 90 de zile de la data intrării în vigoare a 
prezentei ordonanţe de urgenţă. Lista organismelor de verificare de terţă

Art.

12(6)



parte se publicA pe pagina de internet a autorit&{ii competente şi se 
actualiTicazfi ori de cifte ori este cazul.

(9) Autoritatea competenta poate solicita Comisiei Europene sâ 
examineze o sursa de biocarburant privitor la criteriile de durabilitate.

Art.
12(9)

(10) Cerinţele de evaluare şi selectare a organismelor de verificare de 
terţa parte se aproba prin ordin al conducătorului autorităţii competente' 

tn termen de 90 de zile de la data intrării în vigoare a prezentei 
ordonanţe de urgenţa.

Art.
I 12

(10)

(12) Penuu biocarburanţii a căror materie primă nu intră sub incidenţa 
alin. (9) lit, (b) sau (c) se utilizează valorile efective calculate pentru 
cultivarea materiei prime.

Art.
f 12
: (12)f

Până la 31 martie 2010, statele membre 
prezintă Comisiei un raport care include o 
lista a zonelor de pe teritoriul lor clasificate 
ca nivel 2 în nomenclatura unităţilor 
teritoriale de statistica (NUTS) sau la un 
nivel NUTS de detaliere superior In 
conformitate cu Rcgulanientul (CE) nr. 
1059/2003 al Parlamentului European şi al 
Consiliului din 26 mai 2003 privind 
instituirea unui nomenclator comun al 
unităţilor teritoriale de statistică (NUTS), în 
cazul în care se poate anticipa că emisiile 
tipice de gaze cu efect de seră provenite din
cultivarea materiilor prinîe agricole vor fi

)
mai mici sau egale cu emisiile comunicate 
la rubrica „Valori implicite detaliate pentru 
cultură” din anexa IV partea D la prezenta 
directivă, alături de o descriere a mctodci şi 
a datelor utilizate pentru întocmirea listei 
respective.
Metoda trebuie să ia in considerarej
caracteristicile solului, clima şi 
randamentul materiilor prime prevăzute.

Aii. Nil se transpune
7d (2)

I



Se pot raporta Comisiei emisiile tipice de 
gaze cu efect de seră provenite din 
cultivarea materiilor prime agricole incluse 
în rapoartele menţionate la alineatul (2), în 
cazul statelor membre, şi în rapoartele 
echivalente celor menţionate la alineatul (2) 
şi redactate de organisme competente, în 
cazul teritoriilor aflate în afara Uniunii

Art.
Nu se transpune

7d (3)

Comisia poate decide, prin intermediul unui 
act de punere în aplicare adoptat în 
conformitate cu procedura de examinare 
menţionată la articolul 11 alineatul (3), ca 
rapoartele menţionate la alineatul (3) din 
prezentul articol să conţină date exacte în 
scopul măsurării emisiilor de gaze cu efect 
de seră asociate cu cultivarea de materii 
prime pentru biocarburanţi produse în mod 
tradiţional în zonele respective în sensul 
articolului 7b alineatul (2)

Art.
Nu se transpune

7d (4)

Până cel târziu la 31 decembrie 2012 şi, 
ulterior, la fiecare doi ani. Comisia 
întocmeşte şi publică un raport privind 
estimarea valorilor tipice şi implicite 
prezentate în anexa IV părţile B şi E, 
acordând o atenţie deosebită emisiilor de 
gaze cu efect de seră generate de 
transporturi şi prelucrare 
în eventualitatea în care rapoartele 
menţionate la primul paragraf indică faptul 
că valorile tipice şi implicite estimate din 
anexa IV părţile B şi E ar putea să 
trebuiască să fie modificate pe baza celor 
mai recente dovezi ştiinţifice. Comisia 
transmite, după caz, o propunere legislativă 
Parlamentului European şi Consiliului.

Art. Nu se transpune
7d (5)

Art.
Abrogat

7d (6)



Comisia revizuieşte în permanenţa anexa 
IV în vederea adăugării, atunci când se 
justifică, a unor valori pentru alte căi de 
producţie a biocarburanţilor pentru aceleaşi 
materii prime sau pentru altele. în cadrul 
acestei revizuiri se analizează, de

asemenea, oportunitatea modificării 
metodologiei prezentate în anexa IV partea 
C, mai ales în ceea ce priveşte:

- metoda de calculare a deşeurilor 
şi a reziduurilor;

- metoda de calculare a

coproduselor;

metoda de calculare a
cogenerării; şi

statutul de coproduse ai

reziduurilor de culturi agricole.

Art.
Nu se transpuneValorile implicite pentru biomotorina din 

ulei din deşeuri de origine vegetală sau 
animală se revizuiesc cât mai curând. în 
cazul în care revizuirea Comisiei ajunge la 
concluzia că anexa IV ar trebui să 
primească adăugiri. Comisia este 
împuternicită să adopte acte delegate în 
conformitate cu articolul 10a pentru a 
adăuga, dar nu pentru a înlătura sau 
modifica, valorile tipice şi implicite 
estimate din anexa IV părţile A, B, D şi E 
pentru căi de producţie a biocarburanţilor 
pentru care nu sunt încă incluse valori 
specifice în anexa respectivă.

7d (7)

Orice adaptare sau adăugare la lista 
valorilor implicite din anexa IV respectă 
următoarele norme:



(a) în cazul în care contribuţia unui anume 
factor la emisiile globale este mică sau în 
cazul în care există variaţii limitate sau în 
cazul în care este foarte costisitor sau dificil 
să se stabilească valorile efective, valorile 
implicite trebuie să fie cele tipice pentru 
procesele normale de producţie;

(b) în toate celelalte cazuri, valorile 
implicite trebuie să fie conservative în 
raport cu procesele normale de producţie.

Atunci când este necesar pentru a se asigura 
aplicarea uniformă a anexei IV partea C 
punctul 9, Comisia poate adopta acte de 
punere în aplicare prin care se stabilesc 
specificaţii tehnice şi definiţii detaliate. 
Respectivele acte de punere în aplicare se 
adoptă în conformitate cu procedura de 
examinare menţionată la articolul ) I 
alineatul (3).

Art.
Nu se transpune

7cl (8)

Măsurile de executare menţionate la 
articolul 7b alineatul (3) al doilea paragraf, 
articolul 7c alineatul (3) al treilea paragraf, 
articolul 7calineatul (6), articolul 7c

Art.
Nu se transpunealineatul (8), articolul 7d alineatul (5), 

articolul 7d alineatul (7) primul paragraf şi 
articolul 7d alineatul (8) iau pe deplin în 

Directivei

7ea)

scopurileconsiderare

2009/28/CE.

Rapoartele Comisiei către Parlamentul 
European şi Consiliu, menţionate la 
articolul 7b alineatul (7), articolul 7c 
alineatul (2),articoiul 7c alineatul (9), 
articolul 7d alineatele (4) şi (5), precum şi 
rapoartele şi informările prezentate în 
conformitate cu articolul 7c alineatul (3) 
primul şi al cincilea paragraf şi cu articolul

Art.
Nu SC transpune

7e (2)



7d alineatul (2), se pregătesc şi se transmit 
atât în sensul Directivei 2009/28/CE, cât şi 
în sensul prezentei directive.

(1) Autoritatea competentă monitorizează respectarea cerinţelor 
prevăzute la art. 3-S. în privinţa calită|ii benzinei şi a motorinei, în 
conformitate cu prevederile anexelor nr. 2 şi 3 la prezenta ordonanţă de 
urgenţă.

Statele membre monitorizează respectarea 
cerinţelor prevăzute la articolele 3 şi 4, în 
privinţa benzinei şi a motorinei, pe baza 
metodelor analitice menţionate în anexa I 
şi, respectiv, în anexa II.

Art. 7Art. 8
(1)(I)

(2) Autoritatea competentă stabileşte un sistem de monitorizare a 
calităţii carburanţilor în conformitate cu cerinţele standardului relevant, 
sistemul de FQMS: SR EN 228, SR EN 590, SR EN 14274, SR EN 
14275. Acest sistem de monitorizare unnează a fi aprobat prin ordin al 
conducătorului autorităţii competente în termen de 90 de zile de la data 
intrării în vigoare a prezentei ordonanţe de urgenţă. Autoritatea 
competentă acceptă utilizarea unui sistem voluntar de monitorizare a 
calităţii carburanţilor, cu condiţia ca un astfel de sistem să fie recunoscut 
de Comisia Europeană. Furnizorii care aderă la un astfel de sistem au 
obligaţia de a informa autoritatea competentă.

Statele membre stabilesc un sistem de 
monitorizare a calităţii carburanţilor în 
conformitate cu cerinţele standardului 
european relevant. Poate fi permisă 
utilizarea unui sistem alternativ de 
monitorizare a calităţii carburanţilor, cu 
condiţia ca un astfel de sistem să asigure 
rezultate cu un grad de încredere echivalent

Art. 7Art. 8
(2)(2)

(6) începând cu anul 2019, până la data de 31 august a fiecărui an 
calendaristic, autoritatea competenta prezintă Comisiei Europene un 
raport conţinând informaţii privind calitatea combustibililor la nivel 
naţional pentru anul calendaristic precedent, în conformitate cu 
prevederile anexei nr. 7 la prezenta ordonanţă de urgenţă.

în fiecare an, până la 31 august, statele 
membre prezintă un raport conţinând 
informaţii privind calitatea combustibililor 
la nivel naţional pentru anul calendaristic 
precedent.

Comisia stabileşte un format comun pentru 
prezentarea unei sinteze a informaţiilor 
privind calitatea combustibililor la nivel 
naţional, prin intermediul unui act de 
punere în aplicare adoptat în conformitate 
cu procedura de examinare menţionată la 
articolul 11 alineatul (3).

Art. 7Atunci când prezintă rapoarte 
Comisiei în temeiul 
articolului 8 alineatul (3) din 
Directiva 98/70/CE, statele 
membre furnizează Comisiei 
date referitoare la 
conformitatea cu articolul 7a 
din prezenta directivă, astfel 
cum sunt prevăzute în anexa 
III la prezenta directivă.

(6)

(7) Autoritatea competentă raportează volumele totale de benzină şi 
motorină introduse pe piaţă la nivel naţional, precum şi volumele 
introduse pe piaţă de benzină fără plumb şi motorină cu un conţinut 
maxim de sulf de 10 mg/kg, atât centralizat, cât şi în regiunile definite 
confonn anexei din Legea nr. 315/2004. cu modificările şi completările 
ulterioare, în conformitate cu prevederile anexei nr. 7 la prezenta 
ordonanţă de urgenţă.

Art.

5(1)

Art. 8
Art. 7(3)

(7)

Primul raport este prezentat până la data de 
30 iunie 2002. începând cu 1 ianuarie 2004, 
formatul pentru raportul respectiv trebuie să 
fie în concordanţă cu cel descris în 
standardul european relevant. în plus.

(8) Autoritatea competentă utilizează instrumentele ReportNet ale 
Agenţiei Europene de Mediu, disponibile în temeiul Regulamentului 
(CE) nr. 401/2009 al Parlamentului European şi ai Consiliului din 23 
aprilie 2009 privind Agenţia Europeană de Mediu şi Reţeaua europeană

Statele membre utilizează 
instrumentele ReportNet ale 
Agenţiei Europene de Mediu, 
disponibile în temeiul

Art. 7Art.

(8)5(2)



statele membre trebuie să raporteze 
volumele totale de benzină şi motorină 
comercializate pe teritoriul 'lor, precum şi 
volumele comercializate de benzină fără 
plumb şi motorină cu un conţinut maxim de 
sulf de 10 mg/kg. I

Regulamentului (CE) nr. 
401/2009 al Parlamentului 
European şi al Consiliului (1), 
pentru transmiterea datelor 
prevăzute în anexa III la 
prezenta directivă. Datele se 
transmit de către statele 
membre, prin transfer 
electronic de date, către arhiva 
centrală de date gestionată de 
Agenţia Europeană de Mediu.

de informare şi observare a mediului, pentru transmiterea datelor 
prevăzute în anexa nr. 7 la prezenta ordonanţă de urgenţă, în 
conformitate cu formularele prezente în anexa nr. 4 la prezenta 
ordonanţă de urgenţă.

De asemenea, statele membre raportează 
anual cu privire la disponibilitatea, pe o 
bază geografică echilibrată în mod 
corespunzător, a benzinei şi motorinei cu un 
conţinut maxim de sulf de 10 mg/kg care 
sunt comercializate pe teritoriul lor.

Datele sc transmit anual 
utilizându-se 
prevăzut în anexa IV. Statele 
membre îi comunică Comisiei 
data transmiterii şi denumirea 
punctului de contact din 
cadrul autorităţii competente 
responsabile cu verificarea şi 
raportarea datelor către 
Comisie.

modelul

Art.
5(3)

(3) Prelevarea probelor de benzină şi motorină din cadrul sistemului de 
monitorizare se efectuează conform standardului SR EN ISO/lEC 17020 
şi evaluarea conformităţii acestora se realizează conform standardului 
SR EN ISO/IEC 17025, de către organisme de inspecţie de terţă parte, 
recunoscute de autoritatea competentă pe baza acreditării emise de către 
Asociaţia de acreditare din România - RENAR, organismul naţional de 
acreditare, sau de către orice organism de acreditare conform 
Regulamentului (CE) nr. 765/2008 al Parlamentului European şi al 
Consiliului din 9 iulie 2008 de stabilire a cerinţelor de acreditare şi de 
supraveghere a pieţei în ceea ce priveşte comercializarea produselor şi 
de abrogare a Regulamentului (CEE) nr. 339/93.

Art. 7
(3)

(4) Furnizorii finali de benzină şi motorină sunt obligaţi să permită

organismelor de inspecţie de terţă parte, recunoscute de autoritatea 
competentă, prelevarea probelor de benzină şi motorină în cadrul 
sistemului de monitorizare a calităţii carburanţilor.

La articolul 7, alineatul (4) se modifică şi va avea 
următorul cuprins:

Art. 7
(4)

Art. 7



Parlamentului European şi Consiliului până 
Ia 31 decembrie 2012

Până la elaborarea metodei de testare

menţionate la alineatul (1 Xprezenţa 
aditivului metalic metil-ciclopentadienil 
tricarbonil-mangan (MMT) în carburanţi 
este limitată la 6 mg mangan pe litru 
începând cu 1 ianuarie 2011. Limita este de 
2 mg mangan pe litru începând cu 1 
ianuarie 2014

(8) începând cu data intrării în vigoare a prezentei ordonanţe de urgenţă 
este permisă aditivarea carburanţilor cu metil- ciclopentadienil 
tricarbonil-mangan - MMT cu o concentraţie de maximum 2 mg 
mangan/litru.

Art. Art. 5
8a (2) (8)

Având în vedere evaluarea realizată cu 
ajutorul metodologiei detestare menţionate 
la alineatul {!), Parlamentul European şi 
Consiliul pot revizui limita pentru 
conţinutul de MMT al combustibilului 
specificată la alineatul (2) pe baza unei 
propuneri legislative a Comisiei.

Art.
Nu se transpune

8a (3)

Statele membre se asigură că o etichetă 
privind conţinutul de aditivi metalici din 
carburanţi este afişată în toate punctele în 
care un carburant cu aditivi metalici este 
pus la dispoziţia consumatorilor.

Art.
[Transpuş prm art,.;3'(5),şTăiţ;,5_ăl.ih.j4)

8a (4)

Pe etichetă se menţionează următorul text: 
„Conţine aditivi metalici”.

Art.
[Transpus prin art..3 (5) şTart. S alin.,

8a (5)

Eticheta este ataşată în locul în care sunt 
afişate informaţiile privind tipul de 
carburant, într-o poziţie vizibilă. Mărimea 
şi caracterele etichetei trebuie să fie vizibile 
şi uşor lizibile.

Art.
[Transpus prin art.J (5) şi art..5 a]in..(4)

8a (6)

Cel târziu la 31 decembrie 2012 şi ulterior 
din trei în trei ani, Cornisia prezintă un 
raport Parlamentului European şi 
Consiliului, însoţit, dacă este cazul, de o 
propunere de modificare a prezentei 
directive. Raportul ţine seama, în special, 
de următoarele aspecte:

Art. 9 fyîisctranspune
(1)



(a) utilizarea şi evoluţia tehnologiei auto şi, 
în special, fezabilitatea creşterii 
conţinutului maxim permis de biocarburant 
din benzină şi motorină diesel şi necesitatea 
de a revizui data menţionată ia articolul 3 
alineatul (3);
(b) politica comunitară privind emisiile de 
CO2 generate de vehiculele de transport 
rutier;

(c) posibilitatea aplicării cerinţelor din 
anexa II, în special valoarea-limită pentru 
hidrocarburile aromatice policiclice, la 
utilajele mobile nerutiere (inclusiv navele 
de navigaţie interioară), la tractoarele 
agricole şi forestiere şi la ambarcaţiunile de 
agrement;
(d) creşterea utilizării detergenţilor în 
carburanţi;
(e) utilizarea aditivilor metalici, alţii decât 
MMT, în carburanţi; 1
(f) volumul total al componenţilor utilizaţi 
în benzină şi motorină diesel având în 
vedere legislaţia comunitară din domeniul 
mediului, inclusiv obiectivele Directivei 
2000/60/CE a Parlamentului European şi a 
Consiliului din 23 octombrie 2000 de 
stabilire a unui cadru de politică comunitară 
în domeniul apei (1) şi ale directivelor 
derivate;
(g) consecinţele obiectivului de reducere a 
gazelor cu efect de seră, stabilit la articolul 
7a alineatul (2), pentru sistemul de 
comercializarea cotelor de emisii;

(h) necesitatea eventuală de a modifica 
articolul 2 alineatele (6) şi (7) şi articolul 7a 
alineatul (2) litera (b) pentru a evalua 
posibilele contribuţii în vederea îndeplinirii



!

obiectivului de reducere a emisiilor de gaze 
cu efect de seră cu 10 % până în 2020. 
Aceste consideraţii se bazează pe 
potenţialul de reducere a emisiilor de gaze 
cu efect de seră generate, în cadrul 
Comunităţii, de carburanţi şi energie de-a

r
lungul ciclului de viaţă^ luând în 
considerare, în special, progresele din 
domeniul tehnologiilor de captare şi 
stocarea carbonului care respectă mediul şi 
din domeniul vehiculelor rutiere electrice, 
precum şi rentabilitatea măsurilor de 
reducere a emisiilor, astfel cum se 
menţionează la articolul 7a alineatul (2) 
litera (b)
(i) posibilitatea de a introduce măsuri 
suplimentare pentru furnizori în vederea 
reducerii cu 2 % a emisiilor de gaze cu efect 
de seră generate pe durata ciclului de viaţă 
pe unitate de energie, comparativ cu 
standardul de carburant menţionat la 
articolul 7a alineatul (5) litera (b), prin 
utilizarea creditelor achiziţionate în 
conformitate cu mecanismul de dezvoltare 
curată instituit prin Protocolul de la Kyoto, 
în condiţiile stabilite în Directiva 
2003/87/CE, pentru a evalua posibile 
contribuţii viitoare, destinate să 
îndeplinească obiectivul de reducere a 
emisiilor de gaze cu efect de seră cu până la 
10 % până în 2020, astfel cum este stabilit 
la articolul 7a alineatul (2) litera (c) din 
prezenta directivă;

(j) o analiză actualizată a rentabilităţii şi a 
impactului unei reduceri sub 60 kPa a 
presiunii maxime a vaporilor pentru 
benzină permise pentru perioada de vară ;



(k) caile şi volumele de producţie, precum 
şi emisiile de gaze cu efect de sera per ciclu 
de viaţa per unitate de energie, inclusiv 
valorile medii provizorii ale emisiilor 
estimate în legătură cu schimbarea indirecta 
a utilizării terenurilor şi intCA'alul aferent 
derivat din analiza sensibilităţii, menţionate 
în anexa V. pentru biocarburanţii consumaţi 
în Uniune. Comisia face publice datele 
referitoare la valorile medii provizorii ale 
emisiilor estimate în legătură cu schimbarea 
indirecta a utilizării terenurilor şi intervalul 
aferent derivat din analiza sensibilităţii.

Cel târziu în 2014, Comisia prezintă un 
raport Parlamentului Huropean şi 
Consiliului privind îndeplinirea 
obiectivului de reducere a emisiilor de gaze 
cu efect de sera pentru 2020 menţionat la 
articolul 7a, luând în considerare 
necesitatea armonizării acestui obiectiv cu 
celmcnţionat la articolul 3 alineatul (3) din 
Directiva 2009/28/CE, înccea ce priveşte 
ponderea energiei din surse regenerabile de 
energie din domeniul transporturilor, având 
în vedere rapoartele menţionate laarticolul 
23 alineatele (8) şi (9) din directiva 
respectivă. După caz, raportul Comisiei este 
însoţit de o propunere de modifrcarc a 
obiectivului

Art. 9
Nu se transpune

(2)

(1) Constituie contravenţie, dacă nu a fost săvârşită în astfel de condiţii

încât să fie considerată, potrivit legii, infracţiune, nerespectarea de către 
operatorii economici a prevederilor privind;

a) spccificaliile pentru benzină prevăzute la art. 3 alin. (11 şi (2) şi ţjcntru 
motorină prevăzute la an. 5 alin, şi Q};

b) condiţiile de afişare a informaţiilor relevante privind standardele, 
elementele de conţinut şi compatibilitatea produsului, respectiv benzinei

La articolul 13 alineatul (1), litera c) se modifică

şi va avea următorul cuprins:
Statele membre stabilesc 
normele privind sancţiunile 
aplicabile în caz de încălcare a 
dispoziţiilor de drept intern 
adoptate în temeiul prezentei 
directive şi iau toate măsurile 
necesare pentru a asigura

Statele membre stabilesc sancţiunile 
aplicabile încălcărilor dispoziţiilor de drept 
intern adoptate în conformitate cu prezenta 
directivă.

Sancţiunile stabilite trebuie să fie eficiente, 
proporţionale şi disuasive.

c) termenele de transmitere a raportărilor de către 
operatorii economici către autoritatea comţjctcntă, 
prevăzute la art. 7 alin. (5), art 8 alin. (5) şi (9) şi art. 
12 alin, (5);

Ari.Art.Art.
13(1)69fl



punerea lor în aplicare. 
Sancţiunile prevăzute trebuie 
să fie eficace, proporţionale şi 
cu efect de descurajare. 
Statele membre notifică 
dispoziţiile respective

Comisiei până la 21 aprilie 
2017, notificând fără 
întârziere şi orice modificare 
ulterioară a acestora.

şi motorinei, astfel cum sunt menţionate la art. 3 alin. (6') şi £7} şi la art. 
5 alin. (4) şi £5};

c) termenele de transmitere a raportărilor de către furnizori către 
autoritatea competentă, prevăzute la an. 7 alin. (51 art. 8 alin. (5Î şi £9) 
şi art. 12 alin. <51:

d) obligativitatea respectării cerinţelor privind procentul de reducere a 
gazelor cu efect de seră, prevăzute la art. 9 alin. Hî:

e) cerinţele privind criteriile de durabilitate, prevăzute la art. 11 alin. (4)

f) cerinţele de verificare a organismelor de verificare de terţă parte, 
conform prevederilor art. 7 alin. (41 şi art. 12 alin. fSÎ.

(2) Contravenţiile prevăzute la alin. H) se sancţionează astfel:
a) faptele prevăzute la lit. a) şi d), cu amendă între 70.000 şi 100.000 lei;

b) faptele prevăzute la lit. c) şi e), cu amendă între 50.000 şi 70.000 lei;

c) faptele prevăzute la lit. b), cu amendă între 30.000 şi 50.000 lei;

d) faptele prevăzute la lit. f)» cu amendă între 20.000 şi 40.000 Ici.

Art.
13 (2)

a)

(3) Depăşirea cu mai mult de 3 luni a termenelor prevăzute la art. 7 alin. 
(5). art. 8 alin. şi £9} şi art. 12 alin. (5) constituie contravenţie, dacă 
nu a fost săvârşită în astfel de condiţii încât să fie considerată, potrivit 
legii, infracţiune, şi se sancţionează cu amendă între 50.000 şi 70.000

Art.

13(3)
lei.

(4) Constituie contravenţie, dacă nu a fost săvârşită în astfel de condiţii 
încât să fie considerata, potrivit legii, infracţiune, şi se sancţionează cu 
amendă între 50.000 şi 80.000 lei săvârşirea de către operatorii 
economici, după constatare, a unei noi contravenţii având ca obiect 
nerespectarea prevederilor art. 8 alin. (5) şi art. 12 alin. (5).

Art.

13(4)

(5) Contravenientul poate achita, în termen de cel mult 15 zile de la 
data înmânării sau comunicării procesului-verbal, Jumătate din 

minimul amenzii prevăzute de actul normativ, agentul constatator 
făcând menţiune despre această posibilitate în procesul-verbal.

Art.l3

(5)

(6) Contravenţiilor prevăzute la alin, fi) - £3} le sunt aplicabile 
dispoziţiile Ordonanţei Guvernului nr. 2/2001 privind regimul juridic al

Art.l3

(6)



contravenţiilor, aprobată cu modificări şi completări prin Legea nr. 
180/2002. cu modificările şi completările ulterioare.

Art.l3 (7) Constatarea contravenţiilor şi aplicarea sancţiunilor prevăzute la 
alin. tn lit, ci -f) se realizează de către reprezentanţii împuterniciţi din 
cadrul autorităţii competente. Constatarea contravenţiilor şi aplicarea 
sancţiunilor prevăzute la alin, (1) lit, a) şi b) se realizează de către 
reprezentanţii împuterniciţi ai Autorităţii Naţionale pentru Protecţia 
Consumatorilor, care informează autoritatea competentă cu privire la 
măsurile dispuse, în termen de 30 de zile de la constatarea 
contravenţiilor.

La articolul 13, alineatul (7) se modifică şi va avea 
următorul cuprins:(7)

1

(7) Constatarea contravenţiilor şi aplicarea 
sancţiunilor prevăzute la alin. (1) lit. c) - f) se 
realizează de către reprezentanţii împuterniciţi din 
cadrul autorităţii competente şi/sau de către 
structurile din cadrul Agenţiei Naţionale de 
Administrare Fiscală şi organele sale subordonate 
la sesizarea autorităţii competente. Constatarea 
contravenţiilor şi aplicarea sancţiunilor prevăzute la 
alin. (1) lit, a) se realizează de către reprezentanţii 
împuterniciţi ai Agenţiei Naţionale de 
Administrare Fiscală şi organele sale 
subordonate, iar pentru cele prevăzute la lit. b) de 
către reprezentanţii împuterniciţi ai Autorităţii 
Naţionale pentru Protecţia Consumatorilor . care 
informează autoritatea competentă cu privire la 
măsurile dispuse, în termen de 30 de zile de la 
constatarea contravenţiilor.

I

(8) La solicitarea autorităţii competente, comisarii Autorităţii Naţionale 
pentru Protecţia Consumatorilor însoţesc organismele recunoscute de 
autoritatea competenta să preleveze probe de benzină şi motorină în 
cadrul sistemului de monitorizare a calităţii carburanţilor.

Art.!3

(8)

(9) Reprezentanţii împuterniciţi ai Autorităţii Naţionale pentru Protecţia

Consumatorilor pot preleva probe şi fără a însoţi personalul din cadrul 
organismelor recunoscute de către autoritatea competentă

Art.l3

(9)

Comisia este împuternicită să adopte acte 
delegate în conformitate cu articolul 10a în 
măsura necesară pentru adaptarea 
metodelor analitice autorizate pentru a se 
asigura conformitatea cu orice revizuire a 
standardelor europene menţionate în anexa 
I sau în anexa 11. De asemenea. Comisia 
este împuternicită să adopte acte delegate în 
conformitate cu articolul 10a pentru a

Art. Nu se transpune
10(1)



adapta depăşirea autorizată a presiunii 
vaporiJor în kPa pentru conţinutul de etanol 
al benzinei stabilită în anexa III în limita 
stabilită la articolul 3 alineatul (4) primul 
paragraf. Actele delegate respective nu 
aduc atingere depăşirilor acordate în 
temeiul articolului 3 alineatul (4)

O astfel de adaptare nu poate cauza nici o 
modificare directă sau indirectă a valorilor 
limită stabilite prin prezenta directivă sau 
nicio modificare a datelor privind punerea 
lor în aplicare.

Art.
Nu se transpune

10(2)

Competenţa de a adopta acte delegate este 
conferită Comisiei în condiţiile prevăzute la 
prezentul articol.

Art.
Nu se transpune10a

(1)

Competenţa de a adopta acte delegate 
menţionată la articolul 7a alineatul (6), la 
articolul 7d alineatul (7) şi la articolul 10 
alineatul (1) se conferă Comisiei pe o 
perioadă de cinci ani de la 5 octombrie 
2015.

Art.

Nu se transpune10a

(2)

Delegarea de competenţe menţionata la 
articolul 7a alineatul (6), Ia articolul 7d 
alineatul (7) şi la articolul 10 alineatul (1) 
poate fi revocată oricând de Parlamentul 
European sau de Consiliu. O decizie de 
revocare pune capăt delegării de 
competenţe specificată în decizia 
respectivă. Decizia produce efecte din ziua 
care urmează datei publicării acesteia în 
Jurnalul Oficia! al Uniunii Europene sau de 
la o dată ulterioară menţionată în decizie. 
Decizia nu aduce atingere actelor delegate 
care sunt deja în vigoare

Art.

Nu se transpune10a

(3)

De îndată ce adoptă un act delegat. Comisia 
ÎI notifică simultan Parlamentului European 
şi Consiliului

Art.
Nu SC transpune10a

(4)



Un act delegat adoptat în temeiul articolului 
7a alineatul (6), al articolului 7d alineatul 
(7) şi al articolului 10 alineatul (1) intră 
învigoare numai în cazul în care nici 
Parlamentul European şi nici Consiliul nu 
au formulat obiecţiuni în termen de două 
luni de la notificarea acestuia către 
Parlamentul European şi Consiliu, sau în 
cazul în care. înaintea expirării termenului 
respectiv. Parlamentul European şi 
Consiliul au informat Comisia că nu vor 
formula obiecţiuni. Respectivul termen se 
prelungeşte cu două luni la iniţiativa 
Parlamentului European sau a Consiliului

Art.
Nu se transpune10a

(5)

Cu excepţia cazurilor menţionate la 
alineatul (2), Comisia este asistată de 
Comitetul privind calitatea carburanţilor. 
Respectivul comitet este un comitet în 
sensul Regulamentului (UE) nr. 182/2011 
al Parlamentului European şi al Consiliului

Art.
Nu se transpune

11 (1)

(1)
In cazul chestiunilor referitoare la 
durabilitatea biocarburanţilor în sensul 
articolelor 7b, 7c şi 7d, Comisia este 
asistată de Comitetul privind durabilitatea 
biocarburanţilor şi a biolichidelor 
menţionat la articolul 25 alineatul (2) din 
Directiva 2009/28/CE. Respectivul comitet 
este un comitet în sensul Regulamentului 
(UE) nr. 182/2011.

Art.
Nu se transpune

11(2)

în cazul în care se face trimitere la prezentul

alineat, se aplică articolul 5 din 
Regulamentul (UE) nr. 182/2011.

Art. Nu se transpune
11(3)

în cazul în care comitetele nu emit un aviz. 
Comisia nu adoptă proiectul de act de 
punere în aplicare şi se aplică articolul 5



:

alineatul (4) al treilea paragraf din 
Regulamentul fUE) nr, 182/2011.

Directivele 85/210/CEE, 85/536/CEE şi 
87/441/CEE se abrogă începând cu 1 
ianuarie 2000.

Art.
Nu se transpune

12(1)

Directiva 93/12/CEE se modifică prin 
eliminarea articolului 1 alineatul (1) litera 
(b) şi articolului 2 alineatul (1), începând 1 
ianuarie 2000.

Art.
Nu se transpune

12(2)

Statele membre asigură 
intrarea în vigoare a actelor cu 
putere de lege şi a actelor 
administrative 
pentru a se conforma 
prezentei directive până la 21 
aprilie 2017 cel târziu. Statele 
membre informează de îndată 
Comisia cu privire la aceasta.

Statele membre adoptă actele cu putere de 
lege şi actele administrative necesare pentru 
a se conforma prezentei directive până la 1 
iulie 1999. Statele membre informează de 
îndată Comisia cu privire la aceasta.

Statele membre aplică aceste dispoziţii 
începând cu 1 ianuarie 2000.
Atunci când statele membre adoptă aceste 
măsuri, ele cuprind o trimitere la prezenta 
directivă sau sunt însoţite de o asemenea 
trimitere la data publicării lor oficiale. 
Statele membre stabilesc modalitatea de 
efectuare a acestei trimiteri.

necesare
Art.

7(1)

Art.
Atunci când statele membre 
adoptă aceste măsuri, acestea 
trebuie să conţină o trimitere 
la prezenta directivă sau să fie 
însoţite de o astfel de trimitere 
la data publicării lor oficiale. 
Statele membre " stabilesc 
modalitatea de efectuare a 
respectivei trimiteri.

13(1)

Art.

17
Art.
7(2)

Statele membre comunică 
Comisiei textele principalelor 
măsuri de drept intern pe care 
le adoptă în domeniul 
reglementat de prezenta 
directivă.

Comisiei îi sunt comunicate de statele 
membre textele principalelor dispoziţii de 
drept intern pe care le adoptă în domeniul 
reglementat de prezenta directivă.

Art.Art.
7(3)13(2)

Art.
Abrogat

14
Intrarea în vigoareArt.Art.

Intrarea în vigoare
815



Prezenta directivă intră în vigoare la data 
publicării în Jurnalul Oficial al 
Comunilăţilor Europene

Prezenta directivă intră în 
vigoare în a douăzecea zi de la 
data publicării în Jurnalul 
Oficial al Uniunii Europene.

Destinatari Destinatari
Art.Art.

Prezenta directivă se adresează statelor Prezenta directivă se
16 9

membre. adresează statelor membre.

ANEXE

Metoda de calcul şi de 
raportare de către furnizori a 
intensităţii gazelor cu efect de 
seră generate pe durata 
ciclului de viaţă de carburanţii 
şi energia furnizate

Metoda de calcul şi de raportare de către furnizori a intensităţii gazelor 
cu efect de seră generate pe durata ciclului de viaţă de carburanţii şi 
energia furnizate

A 1 A 1

Specificaţii de mediu aplicabile 
carburanţilor de pe piaţă destinaţi 
vehiculelor echipate cu motor cu aprindere 
prin scânteie

Specificaţii de mediu aplicabile carburanţilor de pe piaţă destinaţi 
vehiculelor echipate cu motor cu aprindere prin scânteie

A2A 1

Specificaţii de mediu aplicabile 
carburanţilor de pe piaţă destinaţi 
vehiculelor echipate cu motor cu aprindere 
prin compresie

Specificaţii de mediu aplicabile carburanţilor de pe piaţă destinaţi 
vehiculelor echipate cu motor cu aprindere prin compresie

A3A2

Model pentru raportarea 
informaţiilor privind coerenţa 
datelor raportate

Model pentru raportarea informaţiilor privind coerenţa datelor raportateA4A4

Calcularea standardului de 
carburant pentru combustibilii 
fosili

Calcularea standardului de carburant pentru combustibilii fosiliASA2

Reguli de calculare a emisiilor de gaze cu efect de seră generate de

biocarburanţi pe durata ciclului de viaţă
Reguli de calculare a emisiilor de gaze cu 
efect de seră generate de biocarburanţi pe 
durata ciclului de viaţă

A6A4

Raportarea din partea statelor 
membre către Comisia 
Europeană

Raportarea din partea statelor membre către Comisia EuropeanăA7A3

Depăşirea autorizată a presiunii vaporilor pentru benzina care conţine

bioetanol
Depăşirea autorizată a presiunii vaporilor 
pentru benzina care conţine bioetanol

A8A3



Partea A. Emisii estimate provizorii în 
legătură cu schimbarea indirectă a utilizării 
terenurilor, generate de biocarburanţi 
(gC02eq/MJ)

Partea A, Emisii estimate provizorii m legătură cu schimbarea indirectă 
a utilizării terenurilor, generate de biocarburanţi (gC02eq/MJ)

A9A5
Partea B. Biocombustibili pentru care 
emisiile estimate în legătură cu schimbarea 
indirectă a utilizării terenurilor sunt 
considerate a fi egale cu zero '

Partea B. Biocombustibili pentru care emisiile estimate în legătură cu 
schimbarea indirecta a utilizării terenurilor sunt considerate a fi egale cu 
zero


